
232.2—2556



.4



COMITE INTERAFRICAIN D’ETUDES HYDRAULIQUES
(c.I.E.H.)

BP. 369 - OUAGADOUGOU- BURKINA FASO

CAHIER DES CHARGES
POUR LA FOURNITURE, L’INSTALLATION

ET LA MAINTENANCE
DES POMPES A MOTRICITE HUMAINE

AVEC LE CONCOURS FINANCIER
DU FONDS D’AIDE ET DE COOPERATION

DE LA REPUBLIQUE PRANCAISE

BURGEAP
ETUDE ET MISE EN VALEUR DES EAUX SOUTERRAINES

70 Rue Mademoiselle. 75015 PARIS — FRANCE.

BURGEAP
R685/E1 740
MAI 1986

s~5~
~%(~1



V

V



—1—

ScnKIAIRE

4

~~A12.�Ua1ONj?E_S POMPESEHfDRMftIQUEV!LtRGEtaSE 9

LI. IDENTIFIcATION DES PROL3LEMES LIES NiX POMPES

LLI. Prok~1~mesexposes dans les tennes de rêf&~rca 9
1.1.2. Probfl2mes identifies au cours de la tournée 10

- Responsablesnationaux
Responsables et intervenants sur le terrain

- Iiçortateurs représentants de pon~es
- D4positaire~et artisans ~e brousse
- Fournisseurs fatricants de poa~es

Sources de financement

1.2. HISTORIQUE DE L’HYDRAJJLIQUE VILLAGEQISE 12

1.2.1. Les premieres dSarches de maintenance 13

1.2.2. Vexpérience ivoirienne 13

h3.’ ORIENTATION ACTUELLE DES POLITIQLJES DC MALNTENAtWE 14

1.3.1. Les moyens au niveau du viflage
• ~es usagers, te responsable vlllageois 14
- 1.3.2. Les moyens extérieurs au village . 15

1.3.3. Les appuis au milieu 15

1.4. PERSPECTIVES 15

1.4.1. Don ou v~nte des pompes 15
1.4.2. Dissociation travaux et fournitures 16
1.4.3. Fabrication locale et sous-traitance 17

Q~!!RE 2-ROLE CT COMPOSANTES VU CAHIEk GENERPs DES CHARGES 18

D’UN DOSSIER D~APPEL_D’OFFRES

2.1. ROLE D~UNCItHIER GENERALDES CHARGES CT OPTIONS POLITIQICS 18

2.1.1. Les problSe~ recensés et leurs solutions 18
2.1.2. Les options polltiques 19

2.1.3. Lets schémas d’entretien 19

- La concession de l’entretien
- L’entretlen intêgré au milieu
- L’autonomie du milieu

2~2.LES cONPOSANTESD’UN NARCHE DE FOIJRNITURE DE POMPES 21

2.2.1. La livraison des fournitures 21
2.2.2. Les prestations de service 22



-2!-

:~J. ~t4STXThT~IWD’WI CAfl~WDC5

Le~caNter thSfrat dn charges
N.e ca&itr cS dt~aza Swi trttva paflk4flttres

ZJJL ~ ~a&fle dS cJanes tSI~qin ~atkaiitrn

___________ - _______

.U~. CAThtt Ot~I~øUELt DE VWIFEL

U.. E~WtEflt ~&$LUt II’*iPfL WEfRIS P6UR EOU1~tUTUREDC
~t

~ &d~ a~it1~d~otfres 28’
- (tin ~s prescflflI~ S4JECWt (~CS.SJ~ 31
-. Later *s pre~flpt$~ ta1~wiquet (COP1J4
~ ~S~1~et wwwiiniion 65
- Cathn~ t ~sdernw 4S pflr S & d&ai 1~SiaTratU

I

%. AttS~’s cit fonuatloer 73

t Vnpnflit p~wr~e uatformi~at1affdes pizmpes ~‘ motriciti humflie ~

~dt t aasa ~fr~tt ta, concurrence (exen~i4tW~

4. flags d~aaSage~ttd’ua foraje iqMp~tune panpe macweRe

~uments dtac p~aàv It d~flx~ M; et I Vg~frfl

often

ttstts a ~es~es~ de fSnttc~eua

~comnxaenMtf~wt Itonsef I des fttnfstres thk ClEft (1~986} sur

WL~~1~



-3 -

Vs~~T-PROPOS

Sur finance~ierit d~ Fonjs d~Aide et Cooperation de ia République
Française, ~e CIEI~ a couflé ~ BURGEAP la mise au point d’un cahier des
charges pour la fourniture, l’installation et la maintenance des pompes ~
motricité humaine dans les projets d’hydraulique viUageoise.

Pour répondre au mieux aux preoccupations des états, cette étude a ét~
précédée daune enquête aupr~s des services natlonaux et des
fournisseurs. Cette enquête menée au Burkina Faso, en Côte d’Ivoire, au
MaU, au Niger et au logo a été Poccasion de rencontrer les responsables
nationaux et les intervenants en hyctraulique viflageolse ainsi que
certains bailleurs de fonds. Cette mission visait a Identifier les
probl~mes auxquels se heurtent les progrwm~es actuels d’hydraulique
villageolse en matière d’équipement des forages.

Le cahier des charges ci-après propose des solutions aux probJ~mes
identifies en tenant con~te des contraintes et des besoins des différents
intervenants. Chaque programme ayant ses propres exigences, ii
appartlendra ~ chaque utilisateur d’apporter ‘a ce document les
ajustements néces~aires.

I4ous tenons ‘a remercier id le CIEH et particulièrement Monsieur Abdou
HASSANE, Secrétaire Général, et Messieurs DILUCA et ()IAGANA pour
l’assistance qu9I nous a apportée dans I’exécution de natre mission,
ainsi que les directeurs et responsables des services nationaux pour leur
dlsponlbluité, la qualité des informations et les Introductions qu9ls
noa.as ont fournies et enf in tous les intervenants en hydraulique
viulageolse pour la franchise qu’ils orit rnanifestée dans itexposé des
problèmes auxque]s us sont régulièrement confrontés.
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RESUME

Cette &tude~ destin4~t ~ ~ ~ii point d~uncahier générai c~es ch~ges
pour ‘~a fourniture de po~es ~ wotricité hutnaine (et les act’~ot’~s Ilées
d9nstallation et de maintenance) darts les prejets d’hydreullque
villa~eo1sea éU ráallsée par BURGEAP siw flnancerr~erttFAG pour ic coi~pte
du CWL

Elle a étê pr&édée d’une mission d’inforcnation darts cthq pays de VOuest
Afrlcatn.

tMPLIKE I - SITUATiON DES PONPES EN. HYDRAU~49~~_v;cpia

l.li. L’enquête, men~ea Poccasion de la mission préliminaire, a permis
d’ldentlfier les principeux problèmes ci-aprbs relatifs aux pompes
en tvydraulique villageoise

- Ia robustesse des poripes ou leur debit sont jugés insuffisants,

- l’Admlnlstraticn rt’c* pa~ favorlsé suffisanwnent Ia promotion de
réseaux prlvés de mainteçtar1ce,

- i’Admlnlstration n’a pas favorisé... suffisamment Ia promotion de
réseaux privés de maintenance,

le mauvàfs fonctionnement habltuel - des services après-vente
est imputé..aux fournisseurs par I’A.dministration ; de ‘ieur côté
lets fournisseurs sestiment trop peu soflicités par les
uttlisateurs pour pouvoir assurer un service satisfa~sant~

- Pexteitsiort actuelle de ‘ ‘Ia garantle - en durée - inquiète les
founiFsseurs,

- l’abseflce cPuniformisation clans les modèles de poapes pose des
problèmes aux opérateurs cou~e aux bénCficiaires.

1.2. OrIentations de Ia maintenance

Orientations actuefle~

Ventretien centralisé par des brigades mécanisées longteaps mis en
oeuv’re, est actuellement ebandonné. Ce système centralisé s~est
avéré ~ Pépreuve co~teux et pea efficace.

In états s~orlentent actuellement vers an entretien décentralisé
conflé aux usagers dont les principes sànt lets suivants
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- 14 s usagers supportent lets frais de maintenance de la pompe et
a’ surent son entretien courant. Pour les reparations lourdes, us
f it appel aux opérateurs traditionnels du milieu (artisans.
cc omerçants)

- 1 ~drninistration representS par las projets, informe et forme lets
ii tervenants. Elle contrSle le ben déroulement des programmes.

Le ;ransfert des fonctions de maintenance de PAdministration au
mil eu rural est plus ou moms avancé selon les états.

Per aectJ vet;

La articipation financière des usagers ‘a Ia maintenance mais aussi
‘a ~ach~t de ‘La pompe, comme e’Ile est expérimentée au Mali,
pen ettre~t. de renforcer le sentiment de propniété des usagers, de
cré r l’~ 1i~n entre ‘les usagers et lets commercants-dépositaires,
con’ ribuant a~nsi a l’idCe que Ia pompe ne relève pats de
PA~~inisU’ation, ni pour son ben usage et son entretien, ni ensuite
pow son renouvellement.

Le ancement autonome d’appel d’offres “poapes”, indépendamment des
tra aux permettrait ‘a (‘Administration ‘a partir d’uri stock central,
d’u iformiser le modble de poirpe, par zone de programme, sans faire
dép mire le choix de la pompe de la source tie financewent.

Phi §t que la fabrication nationale d’un modèle tie pocipe qui risque
de onduire ‘a un monopole, las états ne devraient us pas s’orienter
var ‘Ia fabrication de pièces simples telles que pistons ou
tn gleries qul pourrait aboutir a terme ‘a la standardisation
rec erchée ?

La :onstruction corrplète dtune poape doit être recherchée dans (a
cré tion d’un atelier regional. seule soluticn pouvant, en
s’a puyant sun un marché suffisant, garantir la rentabilité de
l’e treprise et laisser aux états le libre choix de leur équipemenc

Ii importe aux états de définir une politique tie coordination
md stnielle, voire une politique préférentielle d’achat vis-ä-vis
des ateliers de fabrication ou de montage déjà existants dans lit
sou -region

PITRE 2 - ROLE ET COMPOSANTESDU CAHIER GENERALDES CHARGES[P1114

. 1161 d’un cahier deij~~res

11 ixe les conditions d’exécutjon d’un marché, 11 est 1’lnstrument
priviléglé qul permet ‘a 1’Admlnistration tie faire passer dans (es
fai&,s ses choix potitiques. 4



Ces choir doivent être clairement exprimés et en particulier il
faudra ~‘pter entre (es troIs options fondamentales suivantes

- l’entretien des ponpes est concédé ‘a un service centralisé public
ou privé,

- l’achat, Pinstallation et l’entretien de Ia ponpe sent totalem~~.
tran~f4rés aux usagers et aux opérateurs du milieu qu néfc~~
air~i PIus iargecnekn des financements.

Les marches de poinpes
prestations différentes
marches

actuels recouvrent souvent trois types da
qui rendent diffici’Ie I’exécution des

- ‘Ia ‘Iivraison tie fournitures
- des travaux (construction de margelle)
- des prestations de service (formation, transport).

11 convient donc de bien identifier chacune de ces fonctions et de
determiner leurs modal ités d’exécution.

Ci-après sent définis les roles des documents constttutIfs d’un
dossier d’appeI d’offres, et (es responsables de leur elaboration.

—‘ ~__I I
I VES1GW~TLON FONCTION p ELAaORE PAR(

VU DOCUMENT I
i

Cahier des Fixe les dispositions administratives et
Clauses techniques applicables ‘a une catégorie tie

Générales (CGC)f marches intéressant des prestations de
m~nenature

“—~—

Cahier des I modifie, pour ‘lets adapter, (es clauses
Prescriptions I adrflinistratives générales du CLiC

Spéciales (CPSfl

Le législa-
teur

I

— I
Le maître
d’ouvrage

~

Cahier des ) fixe les dispositions et caracténistiques
Prescriptions t techniques des fournitures et des presta-
Techniques tions faisant l’objet du marché

L(c?T) I

La maitre
d’oeuvre I

- Pentretien
uni quettent
comcnerçants

est dévolu au milieu, PAdministration se dêchargeant
de la maintenance au profit d’artisans at ie
du milieu,

2.2. Contenu ducahierdescha~s
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CHAPITRE 3 - DOSSIER O’APPEL D’OFFRES COMP(NTE

3.1. Qption retenue pour ]‘appel d’offres type

Les actions essentle]]es flees ~ Ia fourniture et Ia maintenance des
pompes sont les suivantes achat, livraison, garantle, service
apr~s-vente, transport, installation, entretien et renouvellement.

Le cahier schématisé ci-après est fondé sur les bases suivantes

- I’Admjnistratjon acI~ète les ponpes et en fait don aux usagers,

- les frais de transport, d’installation et de maintenance reThvent

des villageols.

ACHAT DES POMPES
PAR L’ADMINISTRATJON
DON AUX USAGERS

ENTRETIEN

~>}DMINISIRATKj

A~ent J ADMIN1STRA-
I lION
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3.2. Dossier d’app& d’offres~pe et couwientaires

Clans ce chapitre est présenté un exenpie type de dossier d’appel
d’offres. Ii est coanenté pour permettre tine adaptation aux cas les plus
fréquennent rencontrés. Ces commentaires succtncts sont figures stir la
page faisant face b l’article intéressé.

Les informations conplémentaires - administratives ou techniques -
constituent les annexes. Elles portent sur les actions de formation,
reprennent Ia proposition d’uniformisatIori des pompes du dEN, présentent
tin modèle de clauses générales d’appel ~ la concurrence, proposent un
certain nombre de plans d’aménagement de forage et regroupent des
doctnents pour le choix, la reception et l’entretien des pompes.



-9-

ctE?t!: Lz!~?LQ~fl?flji!fl~JfljLLja:g!E

La &ttWue actzzefle &équipenent hydraufl4t~e des éta~:~ m~rhi
CKH r~se conforménent aux objectifs de le- LU~LPA (~) ~

ckaque Mbitant en mflieu rural, 25 litres d~eau potab~ p~r ,~r
Pøur i°an~eut’Le du PAfrique de POuest et 1 tAfricue ~ cet
objectcf conduira a la cr�ation tie plus tie WCLOCX; ~oi:~ c~c~c’~
lthorizon ~99O.

S’aglssant, pour Pessentiel, tie forages équipés tie poa~es, la
continuité tie Paflmentation en eau des populations dépendra du ben
fonctionnement des pompes.

Li. ID�NTWICATION DES PROBLEMESLIES NIX !~PES

I .t I. Probièmes exposés 4aflsJ!s_t!r!e! dqy6f~rences

Las termes de référence denav~Ient u’Ia mise au point dbun cahier ties
charges pour Ia fourniture, Pinstallation et ‘La maintenance des
pompes ‘a niotrIcité humaine~ dans les projets d’hyctraulique
viii ageolse.

Las evaluations des premiers prograxmnes d’hydrauliques vlllageoise
oat rév~lé ‘~que ‘La majorité des pompes étaient hors dtusage au bout
tie quelques mets de fonctionnemeit. Les raisons en sent multiples :
~auvaIse conception, manque tie robustesse, contrainte de levage et
de transport trop ‘Lourdes. Cette situation était aggravée par
Pabsence d’un réseau tie pièces détachées at une st’nsibiflsatiorc
bisuffisante ties bénéficiairês~’.

Par ailleurs, les ternies tie référence précisent la nCcessité

- tie mioux définir les specifications techniques des pornpes et tie
rechercher une normalisat ion ties pièces.

- tie préciser le conterw des volets fourniture, ~nt~li~tion,
formation des artisans réparateurs et misc en pLace &u~:~‘fl~~jtie
pièces dêtachées.

-

fl) UIEPA : Décennie Internationale tie PEau Potable et tie
I ‘Assainissenent.
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.1. Prob]èmes identifies au cours tie la tournée

La tournêe préparatoire a permis de rencontrer

- Les respousahles natlonaux en matière d’hydraulique villageolse.

- Des responsables et intervenants tie progranvues d’hydraulique

vi llageoise
Des impot;~tetrs-représentants tie pompes

- Des ji~.u’,jtajreslocaux

- Des fu~ ~s~eursfabricants de poiipes

- Lies ~ ~~rs tic fends

ies p:lnt ~?dL~X probthrnes S(n! ½véspeuvent se résumer comme suit

Pour ‘Les responsables nationaux

- Certaines pompes sont estimées Insuffisamment robustes. Les
debits sent, trop faibles pour couvrir les nouvelles fonctions
assignees aux points d’eau. (cultures de contre saison en plus des
usages domestiques et pastoraux - point d’eau ‘a buts multiples),
cas du Niger, par exenple.

- Les services après-vente sont jugés déficients car ma] ravitaillés
et le prix ties pièces tie rechange est considéré convne trop élevé
et diffIcilement accessible aux populations ‘a faibles revenus.

- Las appuis techniques et coninerciaux déjà existants en milieu
rural sont, en Côte d’Ivoire, estimés trop faibles pour garantir
la prise en charge totale de l’entretien des poinpes par les
usagers.

La maintenance décentralisée assurée par ties artisans locaux est
récente et encore expérimentale. Seuls les enseignenents tires
ties experiences actuelles permettront de choisir entre tin système
d’entretien central isé ou décentralisé.

- Les directions de l’hydraulique ont pour preoccupation une
standardisation des pompes mais veulent éviter toute situation tie
monopole qu’entrainerait la selection d’un modble unique. Les
états Yorientent done, en gérséral, vers la selection de 2 ~a3
modèles les rnieux adaptés a leurs besoins.

. Pour les responsables et intervenants sur le terrain

- La robustesse des pompes et la fiabilité des services après-vente
sont jugées en général insuffisantes.

- Par centre l’aptitude des artisans ruraux ‘a assumer ‘Leurs
fonctions, après formation, ne semble pas soulever d’inquiétude.



- 11-

- Les djfficultés rencontrées sur le terrain relèvent de Ia mauvaise
coordination entre les divers intervenants d’un même programme,
mais aussi entre ces intervenants et les autorités déjà en place
sur Ia terrain (administrateurs, agents ti’autres ministères, 0MG,
autres progrannes d’hydraulique en cours). Certains discours
contradictoires gênent la prise en charge du point d’eau par les
usagers.

• Pour les importateurs-représentants tie pompes

- La décaption est évidente, le chiffre d’affaire du service
après-vente est nettement en dessous des previsions. Cette
situatthn entraine des irrinobilisations financiëres importantes
liées a tnt stock ne tournarit pas ou peu. Ce blocage est renforc~
en périude tie garantie si celle-ci est assurée directenent par Ie
fabricart.

- Thus ks importateirs oat souligné le problème que pose lii
percepcton des droits tie douanes, taxes et autres TVA sur les
pièces. Perçues pour l’essentiel des l’entrée dans le pays, ces
relevances alourdissent le prix des pièces at les frais financiers.
Les ministres tiu ClEFt, lors tie leur l3ème conseil, avaient
recorimandé “aux flats d’étudier les possibilités d’exonérer tie
toutes taxes les pièces dêtachées nécessaires aux moyens
d’ exhaur&’.

• Pour les clépositaires et artisans tie brousse

Ceux-ci n’ont pu être rencontrés qu’au Burkina Faso. Nous avons pu
relever deux cas

- Si les villageois sont peu motives, ils refusent de payer les
reparations et les pièces et Partisan dépositaire se désengage.

- Si l’entretien est assure par les usagers tie façon normale, les
artisans et tiépositaires se heurtent a ties difficultés
d’approvisionnement auprbs tie l’importatemr qul, parfois, ne
dispose pas des pièces désirées, même dans son stock central.

. Pour ks fournisseurs fabricants tie pompes

- Les fabricants sont apparus trCs sensibles aux critiques et
insuffisances relevées par las utilisateurs concernant leurs
produits. Ils manifestent le désir de prendre en compte les
remarques et suggestions des clients at d’améliorer las contrôles

tie qualité en cours de fabrication.

- Concernant le service après-vente, les fabricants reconnaissent
que ce service est une obligation qui let incombe. Certains
s’orientent vers tine representation natlonale directe, d’autres
vers la sous-traitance a des spéclalistes du négoce.

- Le recouvremeit des taxes diverses est ‘a lets yeux une cOcTq)osante
importante tie la cherté des pièces.
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- L’accrolssenent des d~lais de garantie Impose par certains appels
d’offres inqiiète ces fournisseurs qui ne volent pas comment
assurer a un prix raisonnable ties prestations tie qualité. Les
responsabilités en cas cia panne (défauts d’entretien ou
défectuosités) risquent~ Sr une telle tiurée, d’être très
difficiles ‘a determiner.

• Pour les sources tie financement

- Sensibles ‘a l’amélioration des produits, elks souhaitent que les
constructeurs apportent rapidenent les modifications nécessaires
et que Ia prise en charge par las usagers soit plus clairement
affirtn~e afin d’optimiser au mieux les investissanents.

Les probThi~es identifies recouvrent bien ceux soulignés dans les

termes etc rccerence ~t portent pour 1 ‘essentie 1 sur

- La pom~eproprement dite

- Le service aprCs-vente

- La garantie

- L’uniformisation des démarches et Ia planificatlon des programmes

1,2: HISTORIQUE DE L’IIYDRAULIQUE VILLAGEOISE

Le terme d’hydraulique villageoise est recent et recouvre
l’allmentation en eau humaine en milieu rural.

L’approvislonnement en eau a toujours été une preoccupation vitale
tie toute cormiunauté humane, assure ‘a l’origine tie façon autonome
par les usagers. Le pouvoir colonial a introtiult l’exécution
administrative ti’ouvrages colIectifs. Décidés le plus souvent tie
façon technocratique, Us étalent réalisés ‘a I’entreprlse ou en
régie sans consultation des futurs usagers.

L’usage du marteau fond-de-trou en forage d’eau uans les années 70 a
rendu possible, ‘a un coOt raisonnable, l’exploitatlon ties eaux
souterraines en zone tie sock. Ce projet technique s’est conjugué
avec la sécheresse des années 1970 et a permis l’exécutlon des
grands progrannes actuels d’équlpement hydraulique en milieu rural.

Très rapitienent ces programmes se sent généralisés dans la sous
region.

L’urgence des besoins, le faible nombre tie pompes, l’hérltage
technocratique et centralisateur font que les premiers progranutes
réalisés occultèrent les problèmes de maintenance des équipements en
les laissant ‘a la charge ‘a l’Admlnistration.
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1.2.1. Lesp!endbres démarches de maintenance

Las premieres solutions mises en place pour assurer l’entretien des
moyens ti’exhaure furent recherchées dans la creation de brlg~1es tie
maintenance centralisées ‘a l’échelon regional et relevant de
1’Administrat ion.

Ces experiences se révélèrent rapidement coOteuses et peu efficaces
ce qui iriterdit ti’en envisager la généralisation dans le cadre des
nouveaux progranwes.

II apparut alors indispensable ~ la fin des années 70, tie faire
supporter ‘a l’usager ctest~a~dIre aux villagsis, le coat de
I’entretien.

Des projets ont étê et sont encore b~tis stir une conception
centraliséc, les villageois paient les interventions d’une brigaie
d’entretien qui d~end généralement du projet en cours cxi tie Ia
direction tie l’hytiraulique. Cette solttion est impartaite car elle
couvre rarement le coOt reel tie l’intervention mais le plus souvent
uniquenent las frais de fonctionnenent dans Ie cas frequent tie
subventions extérieures.

L’efficacité est loin d’être parfaite, les plannings ties équipes et
les contraintes ti’un personnel salarié (horaires hebtiomadaires,
week-end) empêchent le dépannage immédiat et de noatreux appels ne
concernent que ties incidents mineurs.

Pour abaisser le coOt tie Ia maintenance at accroitre sont
efficacité, ii apparut indispensable tie décentraliser celle-ci au
rnaxlmtgn et d’avoir recours aux interveriants tratiitionnels du montie
rural.

Cette démarche visant ‘a désengager l’administration est désormais
celle qui est généralement recherchée dans P0uest africain.

Le Gabon, oü l’hydraulique villageoise n’en est qu’ä ses debuts, a
opté pour un entretien centralisé assure par une soclété
concessionnaire. Las usagers paient tin forfait armuel tie 60.000 F
CFA. Le délat d’lnte’vention garanti est tie 8 jours.

Cette décnarche est proche tie la situation ivoirienne

1.2.2. L’expérience ivoirienne

La réalisation ties équipements d’hydraulique villageolse a été très
rapide tians ce pays et on tiénombre aujourti’hui plus de 12.000
forages.

S’appuyant sur une intiustrie mécanique existante fabricant déjà des
pompes, les autorités ivoiriennes n’ont retenu qua trois modèles de
pompes et disposent de ce fait d’un parc homogène.

I
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L’entretien ck celles-ci fut concédé ‘a la SODECI (1).

Las frais tie r~aintenance des points d’eau ruraux étaient couverts
par une surtaxe prelevée sur les usagers urbains raccordés a tin
réseau de distribution.

La multiplication des ouvrages et l’accroissemeit des frais
d~entret1en afférents font qu’aujourd’hui Ies cot~ts tie la
maintenance dépassent les recettes et ont impose tie nettre his
usagers ruraux ‘a contribution. Les villageols doivent donc verser
un forfait ~nnue1 de 50.000 F ~FA pour que Ia SODECI assure
l’entretieft tiE “leur” pompe.

Ce changement de polItique impose par les faits devant la faibless’~
des ressource financières mobilisables ne peut ~tre acceptéc que
lentenient par les usagers.

La recherch jun~ojr~drecoOt et tie I’efficacitC m~xrnaIe conduit
actuellanent ~a Côte d’Ivoire ‘a experimenter sur certaines r~gi~’ns
un systeme ~ mainte~iance décentralisé reposant stir des art ts~ns
locaux.

1.3 - ORIENTATION ACTUELLE DES POLITIQUES DE MAINTENANCE

La démarche actuelle la plus généralement recherchée repose stir la
participation active de l’usager villageois. 11 importe donc de
s’assurer, avant toute réalisation, que 1’équlpement propose
correspond aux besoins et aux capacités finar,cières des
bénéfici aires.

Ce travail d’identification ties besoins, d’information et tie
formation relève d’équipes d’animation qul sent généralenent
intégrées aux projets. Leur but est tie faire prendre en charge par
l’usager la responsabilité et les frals de Ia maintenance et de
preparer ‘a leurs fonctions par une formation appropriée, ie~
opérateurs du milieu rural (artisans, coimiercants).

Le schema qul vise ‘a Ia banalisation des pompes, dans lequel
s’oriente la inajorité des programmes actuels, petit se résuiner comma
suit

1.3.1. Les moans au niveau du village : les usa9ers, le_respori~abIe
vl1lag~eois

L’entretien courant est assure au niveau du village par un usager
direct de la pompe le responsable villageois tie la pompe. Cette
structure est garante de la rapidité maximale et du coat le plus bas
pour las interventions courantes ou bénignes.

(1) SOOECI Soclété de Distribution d’Eau de COte d’Ivolre.
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Pour los inverventions lourdes, les villageols doivent faire appel ‘a
tin honitie dci Part le plus souvent extérieur au village (Partisan
réparateur).

Las usagers doivent s’organiser pour gérer le point ti~eau, collecter
ltargent, faire Pentretien courant at en cas tie nécessité faire
executor los dépannages indispensables.

La solution actuellenent Ia plus génCraI~nent admise est la
constitution d~uncomitd de yestion du point d’eau pour chaque pompe.

1.3.2. L~iSnafluae

L1appropriation du point d’eau et tie la pompe par les villages ne
peut se concevoir qua si ceux-ci trouvent dans leur environnenent
los moyer.s nécessaires ‘a cette prise en charge. il importe donc
d’assurer Pintégration des artisans at cormnerçants dans hi
proces~us.

- Les artisans ruraux doivent assurer las reparations iriportantes
voire ltinstallatlon, contra retribution.

- Las coniiierçants assurent la coninercialisation.

- L’iniportateur ou le fabricant local preni en charge la mise stir
pied at l’approvisionnement du service après-vente en pièces
détachées,

1.3.3. Lesappuis au milieu

Le projet doit dispenser ‘a toutes ces categories tine information at
surtout tine formation qui leur permette &assurer convenablenent
leurs responsabilités. Le detail tie ces formations ast donné en
Annexe 1.

Visant ure autonomie du milieu, le projet dolt veiller en perinarence
‘a ne pas se substituer aux intervenants prévus.

14. PERSPECTIVES

1.4.1. Don ou vente ties p~nces

Si on excepte Ia Mali qui fait payer parfois tine partie tie Ia
premibre pompe et systématiquenent la totalité de la seconde, dans
tous les autres pays la pompa est donnée at bien souvent installée
gratuitenent par le projet.

La probThme tie la participation des futurs usagers ‘a ltachat tie la
pompe doit étre posée ; une telle tiémarche présenterait las
avantages suivants
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- Le r~Ie du conwnerçant et son Integration dans la processus en
seralt renforcé en lul faisant jouer tin role et en l’intéressant
des le depart ‘a I’acquisition tie la pompe par le village ou hi
quartier Las pompes seraient fournies non par le projet mais
acquisas diroctament par le CPE (1) auprCs du coninerçant.

- La participation financièra des villageis, tiCs ce flada, ne
pourrait qua renforcer le sentiment tie propriété tie la
collectivlté. Le montant denandé davrait êtra fixé en fonction
ties possibilités financièras ties populations concarnées. 11
apparalt jutiicieux qu’elle couvre au minimum la coOt moyen annual
d’entretienq, En eff at, les usagers se trouvaraient tiCs la depart
dans les conditions réelles tie fonctionnenant, la garantie du
constructeur fournissant la tiélai ndcessaire au
réapprovisionnement tie Ia caissa du comité.

La press ion des usagers s’axarcarait des le démarraga d’un projet
sur le coninerçant at favoriserait la qualité dii service aprbs-venta
ultérieur.

Ce désengagement plus prononcé da 1’Administration et des financiers
vis ‘a vis tie 1a pompe, des son acquisition, manquerait clairenent la
falt qua calle-ci ne relève pas des pouvoirs publics.

1.4.2. DissociatIon marches de travaux et de fournitures

La lancemant d~appals d’offres “pompes” ‘a l’occasion da chaque
projet na petit qu’entrainer

- la presence tie modCles tie pompes tiifférents dans una region, voire
parfois tians tin même village.

- tine imparfalte atiéquation tie la pompe ‘a chaque ouvrage.

La dissociation des marches de fourniture d’avec ceux tie travaux at
leur lancement intiépentiant permettrait ‘a l’Administration de
dlsposar chez las importateurs ou représentants, d’un stock tie
plusleurs motiCles et le gerer tie manièra ratlonnalle.

La choix du modèle sa ferait en fonction das contraintas régionales
(nlveau statique, qualité des aaux, équipement existant) ce qui
conduirait ‘a une uniformisatlon par zone tie programme.

On petit concevoir tan stade ultérleur, oü las utilisatetrs auraient
Ia choix entre plusleurs modèles tie pompes. Las caractéristiquas tie
celles-ci at la qualité du service apr’es-vente saralent probablament
las critbres tie choix des usagers.

(1) C.P.E. : Comité tie Point d1Eau.
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1.4.3. Fabrication locale at_sous-traitance

L’anpleur des progransnes actuels et la dépendance qu’ils entratnent
vis-h-vis de létanger pour Ia fourniture ties pompes, fait que de
nontraux états possCdent aujourd*hul des fabriques tie pompes. Des
cinq êtats visités, tons poss’eient au moms un atelier de
fabrication. Ils relèvent soit ti’initiative privée, soft
dtorganismes publics.

La quasi-totalité ties investissements en hydrauuique relevant tie
1’Administration, la viabilité at le développenent de ces
entreprises passent par un soutien ties autorités.

line telle peUtique ‘a l’échalon national risque de conduire ~ tin
quasi monopole tie la pompe produita localernent, situation qua
veulent éviter his directions tie l’hydraulique.

Get ácueT~ pourrait être tourné par la fixation tie nones nationales
ou rCgionales (Cf. Annexa 2) et l9mposition d4incorporer d~

1ss
chaque poai~e uru cartaine quantité tie pièces fabriquées localement.
IJans le cas da ponçes classiques ‘a tringles, l’incorporatlon
pourrait être progressive et porter sur Ies tringles, tubes, puis
sur las cylindres at pistons~

line telle dêinarche conduirait outre las retortées économiques
tiiractes, ‘a tine stantiardisation progressive ties dléments essentials
des ponpes.
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CPARITRE !! ~WLE_ETCOMPOSANTES DU CAHIER GENERAL DES CHARGES

LcQcLD’UN DOSSIER D’APPEL DOFFRES

2.). ROLE [PUNC/tillER GENERALDES CHARGESEl OPTIONS POLIrIQIJES

Le ca~h~ L; charges d’un appal ‘a
condition~.cL~xêcutiondune entreprIse.
role es~rtJ~~1dans hi bon dèro’alement
mais tie pei~t rr(itendre résoudre tous les
le produ&t ~ orientations politiquas
1’ instruutent

la concurrence fixe les
Ce document jc~ie donc un

dun projat d’hytirauuique
problènes. II ne sara qua

plus générales et an sara

2.1.1. Las arobTh8es Le!eas~sJ! !e!r! !oMi!fl!

Las problèmas qua nous avons Pu recensar auprbs ties intervenants tias
projets dthydrauuique villagaoisa sont réstinés schématiquement dans
la tableau ci-aprCs ainsi que le domaine dont relCve leur solution

(1) CGC : Cahiar Général des Charges
CPT : Cahier ties Prescriptions Techniques
CA’S : Cahier des Prascriptons Spécialas
SM : Service Aprbs-Vente

PROBLEAES I DOMAINE I
RECENSES j_ I 0* INTERVENTION

1. Debit ties pompas CCC (1) (CPT) (1) I
2. Robustassa CCC (CPT)
3. Misien place sarvice apt4s-vente I CCC (CPS) (1) I
4. PrIx ties pièces - taxes Politique natlonale
5. SAy (1) yenta insuffisanta ) Politique tie l’eau I
6. Rupture stock SAV I CCC (CPS) I
7. Conpétence ties artisans ruraux I Politiqua tie l’eau
8. Garantle ; madalités at tiurée CCC (CPS) I
9. Coordination intarne des projats Politique tie l’eau I

10. Planificatlon, progransuation
11. Non participatióñ desusà~ers I *1

I 12. Uniformisation des modèles tia pampas I 1

13. Standardisation, sous-traltance, Politique nationale
I production nationale I I-

11 ressort nettement qu’un grand nombre ties prabthnes recensés ne
peuvent trouver leur solution directenent tians tin doctsuent
achninistratif ou technique si au préalable las choix politiquas
n’ont pas été faits.
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2.1.2. Les ~pt ions po11ti~u~s

Les grandes options sont déterminées ~ l’échelon national ; les
modalités d’application (politique de I’eau) relèvent des s~viceS
de l’hydraulique.

La decision dinstaurer un régime fiscal plus favorable aux pièces
de pompes que le droit r~omnun ou de privilégier une fourniture
produite nationalement releve de la politique d’etat, le cahier des
charges ne pourra que consigner les dispositions arr~tées.

2.1.3. Les schéu~a~d’entretien

La planificat.~on, Ia programmation, la coordination ainsi que la
participation des usagers et des opérateurs économiques relèvent
dans leur application d’un schema d’intervention a determiner par le
mjnisthre ~ travers sa direction de l’hydraulique.

Les dérnarches actuelles peuvent être regroupées schématiquement en

deux grands groupes

- Concession de l’entretlen

- Entretlen integré au milieu

Les prémisses d’une trolsième dênarche se dégagent :

- Autonomie du milieu pour l’entretlen

Les schémas de fonctlonnement ci-dessous résunait ces situations.
Ils présupposent que l’ouvrage par son type et son Implantation a
été réalisé en accord avec les vlulageols et qu’il couvre au mleux
leurs besoins.

a) La concession de l’entretien

Une société prlvée assure dans un délal contractuel, la reparation
des pompes moyennant une reievance annuelle forfaitalre des usager~
(50 a 60.000 FCFA) organisés dans un comité de point d’eau

(1) D’après le CLEHI, Bulletin de liaison N°55, janvler 1984.
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b) LEntretlen Intégré au milieu

Les villageols organisés dans un comité de point d’eau collectent
I’argent et ass~inent I ‘entretien courant et les decisions de
déparmage. Ce1Ies-cl sont réalisées par un artisan-réparatetr
rural. Les pièces sont disponibles dans la region chez le
dépositaire du service après-v&ite du fournisseur.

(1)

‘ZI _________

~]~DMIN1STRAT1Ot~

A ce stade, 1’ Intégrat Ion est plus ou moms poussée selon les
progranries, l’InstalIation origineUe de ta ponpe sur l’ouvrage
étant encore souvent exécutée gratultanent par le projet ou son
représentant (entreprise).

c) L’autonomle du milieu

La pon~,e n’est plus un don, les villageols l’achbte partlellement ou
totalenent auprbs d’un des dépositaires régionales des fournisseurs
existants sur la place.

L’entretjen ultérleur est Identique au schema précédent.

(1) d’après le CIEH : bulletin de liaison N°55, janvier 1984
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It importe donc de fixer exactenient le schema directeur du
prograim~e. Ce travail de conception conduira a définir les
fonctions et a préciser le role de chaque lntervenant. Il éliminera
le recouvrement de fonction des intervenants et précisera les
responsabihités. Toute confusion des fonctions au niveau de la
pompe est préjudiciable a la prise en charge par les usagers des
frajs de maintenance.

De m~nel’absence d’un des opérateurs indispensable dans le circuit
compromet tout autant la fiabilité de la démarche d’entretien.

22. LES COMPOSANTESD’UN MARCIE DE FOURNITUREDE POMPES

Les appels d’offres pour la fourniture de ponpes a motricité hwnaine
couvrent des entreprises de nature très différentes

- la livralson de fournitures : les pompes
- l’exécution de prestations de services

2.2.1. La livraison de fournitures

Les fournitures propreiient dites sont représentées par

- Les pompes
- Leurs accessoires de montage et d&nontage
- Eventuellement des lots d’outillage (1)

(1) Les marchandises importées dans le cadre d’une convention de
financenent extérieur bénéficient de l’exonération des droits et
taxes. Un lot d’outillage introduit dans ces conditions ne peut
légalement être cédé, prêté ou vendu a un tiers par le bénéficiaire
de l’exonération.
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Ces marc:~andises doivent répondre aux specifications techniques Ju
cahier des charges.

La garant~e des fournitures et la mise en place dans ~e pays
destinat~iire d’un service après-vente sont tine obligation normale d~
tout march~ de fournitures. Elles relèvent du fournisseur et sor~.
tine entreprise autonome de celui-cl non facturable raais faisant
Part~e intégrante d’un marché de fournitures.

2.2.2. L~sj~~st~tions ~e_s~ryi~e~

- La ~ar~fripation du fournisseur ~ la formation de formateurs,
d’~vt~s~msrCparateurs ~t des responsables viliageois de pompe.

- L’installation des pompes stir les ouvrages ou leur transport sur
le site sont des prestations de service indépendantes d’un marché
de fournitures.

Si ces prestations sont demandées au fournisseur Us feront l’objet
d’un descriptif technique et d’un prix unitaire. Ell~s relèvent
plus d’un marché du type etudes ou travaux que d’un marché de
fournitures proprement dite.

2.3. CONSTITUTION D’UN CAIiIER DES CWJLGES

Un cahier général des charges determine les conditions dans
lesquelles les marches sont exécutés.

11 comprend des documents généraux et des documents particuliers.

Les documents généraux sont

1) Les cahiers des clauses akniriistratives génerales qui fixent les
dispositions administratives applicables a toute une catégorie
de marches ;

2) Les cahiers des clauses techniques générales qui fixent les
dispositions techniques applicables a toutes les prestations
d’une méne nature.

Les documents particuliers sont

1) Les cahiers des clauses a~ninistrativesparticulières qul fixeut
les dispositions administratives propres a chaque niarché ;

2) Les cahiers des clauses techniques particulières qul fixent les
dispositions techniques nécessaires ~ l’exécution des
prestations prévues au marché.

Les doctinents particuliers comportent l’indicatian des articles des
documents généraux auxquels us dérogent éventuellement.
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2.3. 1. be_ca~icrgéEéLa1 de! char’es

Les documents généraux (CCAG et CCTG) relève du domaine législatif
et rëg18~entaire. us font l’objet d’un code des marches publics 0(2

d’uu document unique, le cahier gCnCral des charges des marctiés
publics. Le CGC des marches publics de travaux et de fournitures
finances par le Fends Européen de Développement est fourni en annexe.

L’utilisateur pourra utilvnent s’y reporter pour s’assurer de la
conformité de sa procedure avec des textes, par exeirple, en ce qul
concerne la publicité de l’appel d’offres.

Nous ne traiterons pas des clauses a~iiinistratives et techniques
générah~s.

2. 3.2. he_c.~hierdes clauses M~1iai!ttati!e!aaLt1c&ibLe.~.

Souvent appelé cahier des prescriptions spéciales (CPS), Il revêt
une importance certaine car IL modifie, pour les adapter a
l’entreprise, les clauses dii cahier général.

L)ans te cas d’ur, marché de ponpe, ce cahier doit préciser

- Les modalités et délais de garantle.
- L’obligation d’assurer un service aprbs-vente. Les articles sur

les paiements devront préciser les pénalités en cas de non respect
de cette obligation.

- Les délais et modal ités de reception.
- Les pénalités pour défaut de prestations.
- Les modatités de paianent~

La definition du CPS relève du maître d’ouvrage.

2.3.3. be_c~hjerdes clauses !e!haiAu!s3F!i.Eu1u~r!5

Le CPT définit les caractéristiques techniques concernant les
fournitures et les prestations faisant Pobjet du marchC.

Ce cahier dolt préciser

- L’objet de l’entreprise.
- Les caractéristiques des fournitures

• pompes,
• accessoires,

materiel et brochures divers.
- Les conditions de livraison et d’insta)lation des pompes
- Les modalités de creation et de fonctionnement du service

après-vente.
- Les actions de formation

La fixation du contenu de ce Shier inconbe au maître d’oeuvre.
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CHAPITRE 3 - CAFIIER (~NERALDES CHARGES - TYPE ET COPV4ENTAIRES

3.1. CADREDO ~4ODELEDEEIOSSIER D~APPELD’OFFRES

Un cah~er des charges n~tant qu’un moyen pour traduire uno
po1itique~ ii ne petit être valable que pour une po~Iitique donnée et
devra être adapté ~ chaque clémarche retenue.

Les actions esse~tie11es liées aux pompes sont identifiées
ci-après achat, 1ivra~son, garantie, sE.rvice apr~s-vente,
transport, installation, entretien et renouvefl8nent.

Dans le cas des trois schémas
2.1.3., la responsabilité des
ainsl répartie

d’entretien définis au paragraphe
actions identifiées ci-dessus est

(1) Le renouvelleinent ne consiste pas en une substitution corr~Thtede la
pompe ~ un moment donné mais en un reconditionnement progressif et
total par le renplacement successif des pièces en fonction de leur
durêe de vie.

1. CONCESSION 2. INTEGRATION
AU MILIEU

1~
3. AJJTONOM1E

DU MILIEU

P~hat Administration

I Livraison I Fournisseur

Garantie Fournisseur

Service après-ventel Fournisseur
(SAy)

Transport Fournisseur (ou
I sous-traitant)
I I
I Installation Fournisseur (ou
I I sous-traitant)
I I

Entretien
I Concessionnaire

Renouvellement (l)J Concessionnaire

Administration Viliageols (+
I Administration)

Fournisseur Fournisseur

Fournisseur (+ I Fournisseur (+
Dépositaire) L)épositaire)

Fóurnisseur (+
Dépositaire)

Fournisseur (+
Dépositaire)

Dépositaire I Villageois
(ou viulageois)~

Artisans locauxi Artisans locaux

I
Villageois VillageoIs

I
Vlllageois I Villageols
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Le tableau ci-dessus ne peut représenter tous les cas de figure
liées aux divers contextes régionaux. I) fait clairement ressortir
les trois obligations liées au marché de fourniture (ta livraison,
ta garantie, le SAY). loutes les démarches devraient tendre a
rétrocéder au milieu les autres actions pour atteindre ta
banalisation de cet équipement.

Le modèle présenté ci-après a été étabti sous Ia forme d’un dossier
corn let dappel d’offres a la concurrence. 11 relève de la Tot-mule

‘integration de Pijitretien au milieu. La zône d’intervention
est supposée d’acc~sdifficile, aussi le transport des pompes est-il
une sujétion dii fournisseur. Cette prestation lui sera payee par
les villayeois usagers.

2. EXEMPLE TYPE DE DOSSIER D’APPEL D’OFFRES POURFOURNITURE DE PC)MPES
ETtONIIENTAIRES)

Certains articles appellent des coninentaires en vue d’une éventuelle
adaptation .à Ia démarche retenue.

Ces con~nentaires sont succincts et ne pretendent pas pouvoir
répondre a toutes les situations. Ils devraient permettre a
Ltutilisateur d’ajuster le texte a son dossier d’appeI d’offres afin
qu’il réponde au mieux ~al’objectif ViSé..

Le document-type figure sur le recto des pages ; le cas échéant, les
conmentaires correspondants éventuels figurent en face et en
ital ique.

LISTE TYPE DES PIECES D’UN DOSSIER
D’APPEL D’OFFRES

Le dossier type présenté ci-après, avec ses coninentaires, coniprend

Pièce N° 1 AVIS DaAPPEL O’OFFRES

Pièce N°2 CAIIIER DES PRESCRIPTiONS SPECIALES (CPS)

Pièce N°3 CAHIER DES PRESCRIPTIONS TECHNIQUES (CPT)

Pièce N° 4 MODELE DE SOUMISS ION

Pièce N°5 CADRE DO BORDEREAUDES PRIX El DO DETAIL ESTIMATIF
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PIECE N°1

AVIS D’APPEL IYOFFRES
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Coinntentaires

* Selon Ia programme, 1 ‘objet do 1 ‘Appel d tOff tea pout comprendro :

— Ia fourniture seule,
— Ia fourniture et lo transport sat les sites,
— la fourniture, le transport et l’installation sat lea sites.

** £ ‘Appel d ‘Offres pout Jtre fractionné en plusieurs lots

La nozubre at la nature des lots est I précisex ainsi quo le
nombre minimum et maximum do lots potsrant être propose par an
ame soum.Lssionna.Lre.

Chaque lot devant faire 1 ‘objet d‘uris soumission et d ‘an march~
distinct, I moms quo le CPS no prêvoit ties clauses do
regroupement, ii est intéressant tie prdvoir des lots homog&nes
aussi importants qua possible.
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PARTICIPATION

AVIS D’APPEL O’OFFRES N

LMCE PAR LA REPUBLLQUE de

FOURNITURE DE (xxix) PONPES A MOTRICITE HUMAINE

OBJET

La participation a PAppel d~Offres est limitée aux entreprises
ayant d’ une part leur siege sod al dans un état membre de

. ou en Républlque de . • et dent,
d’autre part, le capital est détenu ou Ia direction effective est
assurée ~ar des ressortissants d’un état merrbre de ..~....

de la RépiEIique de . . . . . . . . , ~t l’exclusion de
ressortissants des pays tiers..

* Fourniture et transport sir les sites de (.n..) types de pompes ~
motricité humaine nécessaires pour équiper (xxxx) forages dans le
cadre du progranine d1hydraullque vIflageolse de . . . . . . . .
(découpage administratif du pays concerné)
En outre, le fournisseur de pompes devra mettre en place un réseau
con~iiercl al de p1~ces détachées et assurer la formation des
dlfférents intervenants dans le réseau de maintenance prévu.

Le projet prévoit conine suit, l’équlpement des (xxxx) forages

**

ler type :

2ème type

(xx) forages seront équlpés d~uae ponpe ~ motrlcité
humane d~iwi debit minimun de 1 000 Iltres/heure ~
20 metres.

(xx) forages seront équipés de moyens de ponpage ~
motricité hurnalne dsta~debit minlm&in garanti de 2 000
tltres/heure ~ 20 m~tres.
L’équ1pe~entpropose dans ce 2eme cas pourra être au
choix dii soumisslonnaire
a) line pompe unique de ce debit (1.4 m3/h)
b) Deux ponçes de debit molt1~(0.7 m3/h) introduite

cöte a côte, dans un tubage de 5H intérleur.
Dans l’exemple ci-dessous, la fourniture portera au
total, sir Ies quantités ci-aprCs

INotthre de pompes Cas a Cas b

l42_(l~)I Premier type I
Oeuxi~ne type 100 ( 200

240 I 340TOTAL ——

(1) Oans lexenple du tableau, 11 s’agit d’équlper 240 forages dont
100 avec pompe de 2 000 lltres/heure.
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Dans le cas oti t’offre proposeralt deux modèles différerits do
Ponpes, le service aprCs-vente devra garantir le ban fonctionnement
de chacun d~eux. Les actions de formation porteront sir chacun des
modbles.

Les mazériels, fournitures, rnatériaux et services nécessaires a
l’exécution do lherttrepr};e (ie~#ront être d’origine, ou en provenance
d’un pays de ~..... ou do Ia République de

DELA!_DtEXECUTU~

Le délat global d ~~f~ri du ~m~rchéest de (x) mats ~ coripter de
la date do Ro~ificat ion Uu maretté.

A0MINISLkAT1N~al NO~4 ~~~çELLELE MARCIE SERA CONCLU

Le rn~rché sra conclu par lb Ministre de . . . . - Direction de
• . . . .~ agissant pour le compte et dii nom de Ia République de

PRESENThT ION ET REM ISE DES OFFRES

Etablies en langue françalse, les offres sont placées sous double
enveloppe cachetée. L’enveloppe extérieure portera, a l’exclusion
de toute autre indication, la mention

Appel doffres N... “Fournfture de (xxix) POMPESA MOTRICITE HUMAINE
Projet d’Hydraulique Villageolse

de . . . . . . - . (découpage admthistratif)

A N’OUVRIR QIJ’EN SEANCE

ainsl que te nom et 1’adresse dii destinatatre mentlonné ci-dessous.

L’enveloppe lntêrieure, sur laquelle est porte le nom du candidat,
contient t’offre proprement dite.

Les enveloppes peuvent �tre reçues directemait a l’adresse
ci-dessous contre récépissé ou adressées par vole postale sous p11
reconnandé avec avis de récept ion.

Elles devront parvenlr au plus tard
le heures
a Monsieur le Directeur de

(adresse)

DELAI D’ENGAGEMENT

Les candidats seront engages par leur offre pendant 90 (quatre vlngt
dix) jours a compter de la date de re.nlse des offres.
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CAUTIONNEMENT PROViSOiRE

11 est fixé a 1% (tin pour cent) au moms du montant de Ia
soumis~ion. 11 peat être remplac4 par une caution personnelle et
Sal Wiifl: fournie par tin établissemait bancaire agréé dans le pays
clu sourticcionnaire ou en République tie

AUaJ flu ~USSTLRD’APPEL D’OFFRES

Le th~~er petit être obtenu,, contre paiement d’une sorn~ne
FcFA~, b Padresse suivante

(AJre~se,~

CONSULTATIONflU DOSSIER DtAPPEL D’OFFRES

Le dossier petit être consulté b Padresse sulvante

Direction de

(adresse)

OUVERTUREDES OFFRES

L’ouverture des offres aura lieu, en séance publique, le . .
198. a . . . . heure locale, ilans Ia salle de conference de la
Direction de , . . . . (nom de la yule).
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PIECE N°2

CAHIER DES PRESCRIPTIONSSPECIALE~

(CSP.S.)
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Cccmentaites

* Lies dispositions réglementaires devront éventuelleraeni

cowp.Utêes des textes ou d4crets nationaux uixant Vexi
die marchJ sur financeae.nt extériour.
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CHAPITRE I -* PRESENTATION (WNERALE LW PROJET

ARTICLE 1-1 o~acror L~PPELD’OFFRES

Le present Cahier des Prescriptions Sp&iales (CPS) est relatif
fouroitwe de (xxxx) pompes a motricité humaine. Ces fourn
sont a effectuer dans Ic cadre du Projet d~i1ydraulique Villa!

• . . . (d~coupage odministratif) (Rép~t1ique de . . . .

* . cP~ef—lieu : . . . . . 1.

ARTICLE L2. - LESCRIPIJON OES FOIJRNITURES

La i~~ripE-ion des fournitures at des prestations de service
e~t dunnG au Cahier des Prescriptions Techniques (C.P.T.),
n~3 dii present dossier d~AppeId’Offres.

ARTICLE L ~ - FINANCEMENT DU PROJET

Le Projet d’Hydraulique Villageolse de (déct
admiriistratif), est finance par
(source de financement).

ARTICLE L4. - TYPE DE MARCHE

Le marché qui sera passe I Ia suite du present Appel d’Offres
tin marché de fournitures I prix unitaires. Les prix seront app
aux quantItés ráellement fournies, mestrêes et contr
conformément au bordereau des prix unitatres.

c!!.PJTRE 2 - PRINCIPES El DEFINITIONS

*ARTICLE 2.1. - DISPOSITIONS REGLEMENTAIRES

Sont d’appllcation au present Appal d’Offres at au marché cons
au dit Appel d’Offres les textes suivants

a) Le cahier général des charges des marches pthllcs de traw
de fournitures finances par . . . .

(refErence du document).

b) Les clauses générales des appels ~ Ia concurrence concernat
marches de fournitures finances par
(réf4rence du document).

ARTICLE 2.2. - CAHIER DES PRESCRIPTIONS SPECIALES (C.P.S.)

La prEsent Cahier des Prescriptions Spéclales contlent las prit
at conditions de preparation at de passatlon du marci
fourrtitures et las clauses contractuelles I caractbre adminis
et financier relatives I I’exécution du dit marché.
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Commentaire

* Dans lie cas oO lie projet prévoit l’exécution de prestations

(formation, transport, installation), lie dossier d’appel
d’offres peut être complJté, a titre indicatif, par une “note
d’information générale”, n’engageant pas l’Administration.
Elle portera sur les aspects suivants aperçu géographique,
climatologie, régime monétaire et organisation bancaire, voies
d’accIs, situation des chantiers, rJglementation douanière et
fiscale, régime des salaires.
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En l’absence de dispositions spécifiques prévues au present C.P.S.,1es dispositions des textes réglementaires cites a PArticle 2.1.
sont dc~stricte application.

ARTICLE 2.3. - DEFINITIONS

Pour Papplication du present Cahier des Prescriptions Spéciales, il
faut entendre par

a) Marché de fournitures l’accord conclu entre l’Administration at
la societE attributaire ayant pour objet la fourniture des pompes et
prestations flEes dEcrites au C.P.T.

b) Adndnistration Ia Ministère de * . ., Direction
de

c) Attributaire ou fournisseur Ia sociEtE dont la soumissrnn
prEsectêe sara retenue par l’Administration.

d) Bordereau de prix : le document qui contient Pindication des
prtx forfaitaires et des prix unitaires applicables au fournisseur
pour chacune des catEgories cPouvrage I exEcuter.

e) DEtail estiniatif Ia document qui contient tine dEcomposition par
postes des quantitEs estimèes et affectEes d’un prix distinct ainsi
qu’une Evaluation de la dEpense totale obtenue par Papplication des
prix unitaires aux quantitEs prEvues pour ces manes pastes.

Article 2.4. - APPRECIATION DES SOUMESSIONS

L’Administration se rEserve le droit de demander awi
soumisslonnaires toutes explications destinEes I Iui permettre de
porter une appreciation sur les prix offerts.

CIIAPITRE 3 - PROCEDURE lIE ?RLPARATION (RI MARCHE

ARTiCLE 3.1. - MODE DE WNSULTATION

La prEsent marchE sera passé aprbs Appal d’O’ffres restraint (car

limitE a une zone inonCtaire ou a tine zone d’origine).

Article 32. - WNSTITUTION DU DOSSiER O~APPELD’OFFRES

Le present dossier d’Appel d’Offres est constituE des pièces
suivantes

- Pièce n° 1 Avis d’Appel d’Offres
- Pièce n° 2 : Cahier des Prescriptions SpEciales (C.P.S.)
- Pièce n° 3 Cahier des Prescriptions Techniques (C.P.T.)
- Pièce n° 4 : Modèle de soumisslon
- Pièce n° 5 Cadre du bordereau des prix at du detail estimatif

*
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ART! ~LE 3.3. - RENSEI GNEMENTS COMPL EMENTAIRES

bus renseignemsits couplEmentaires peuvent être demandEs, par
écrit~ a
Monsieur la Directeur de
(adresse)

ARTICLE 3.4. - ENTREPRISES ADMISES A SOUMISSIONNER

La participation I PAppeI d~Offres est limitée aux sociEtEs ayant
d’une part leur siege social en REpuolique de
Ou clans un Etat de la , et dont, d’autre part, le capital
est dEtenu et la direction effective assurEe par des ressortissants
de Ia REpublique de * ou d’un Etat de la

a Pexclusion de ressortissants de pays tiers.

ARTICLE 3.5. - JUSTIFICATION DES QUALITES ET CAPACITES DO SOUMISSIONNAIKE

Chaque candidat est tenu de prEsenter

a) One dEclaration d’intention de soumissionner, dont un mociele est
prEseitE ~ala Pièce n° 4 du prEsent dossier.

b) La justification de la constitution du cautionnement provisoire.

c) bus documents Etablissants qua le candidat est admissible a
soumisslonner au sens de PArticle 3.4. du prEsent C.P.S.

d) Les rEfErences Etablissant les moyens financiers dont il peut
disposer, mises è jour au 31 dEcentre de PannEe prEc&daot le
lancenent de l’appel d’offres, et, s’iI s’agit d’une soc~Ete, la
copie de ses statuts, et las pouvoirs de la personne habilitEe I

1 ‘aigager.

a) L’offre technique conforme aux spEcifications du C.P.T.

f) L’exposE des marchEs similaires exEcutEs au cours des trois
dernières annEes, en indiquant le nom des rnattres d’oeuvre, le
montant des marchEs, Ia yolune de fournitures IivrEes, at la part
des responsabilitEs engagEes dans l’exEcution des marchEs.

Article 3.6. - PRESENTATION liE LA SOIJMISSION

Les offres seront obligatoireneit prEsentEes de la manière suivante

I. Les offres seront placEes sous double enveloppe cachetEe

2. L’enveloppe extérieure portera, a Pexciusion de toute autre
indication, Ia mention

APPEL D’OFFRES N° FOURNITUREDE (xxxx) POMPESA MOTRICITE HUMAIKE
PROJET O’IIYDRAULIQUE VILLAGEOISE cia . . - . . . .(dEcoupage administratif)

A N’OUVRIR QU’EN SEANCE
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ainsi qua Ia nom at l’adresse du destinataire mentionrtEs I l’Avis

d’Appel d’Offres.

Cette enveloppe extErleure contiendra

a) La soumission conforme au modèle prEsentE ~ là Pièce n° 4 du
prEsent dossier dtAppel d’Offres, acconpagnEe de ta clause
monEtaire

b) L’attestation cia cautionnement provisoire

c) L~engagement ferme d’un organisme financier de constituer Ia
cautionnement dEfinitif.

3. L’enveloppe lntErieure contiendra l’offre proprement cite,
accompagnEe des documents visEs I Particle 3.5. alinéas c). d),
e) at f), du bordereau des prix et du dEtail estimatif.

ARTICLE 3.7. - N~4bREU’EXEMPLAIRES liE LA SOUMISSION

La soumission at les pièces annexes sont en langue française, en
original et deux copies, marquEs comnie tels at dOment signEs par la
soumissionnaire ou son mandataire. En cas de litige, l’original saul
fait fol.

ARTICLE 3.8. - MODiFICATION DES SOUMISSIONS

Apr~s dEpöt de Ia soumission, le soumissionnaire ne peut plus faire
Etat pour quelque raison qua ce soit d’erreurs Eventuelles dans la
rEdaction du dossier de consultation.

ARTICLE 3.9. - MONNAIE liE LA SOUMISSION

Las offres doivent ~tre exprimées obligatoiraitent en (monnaie
nationale) ou en francs CFA. La cas EchEant, le soumissionnaire
mentionnera, conformEment au Modèle de Soumission, Ia part dii
montant cia son offre dont il demande le règlement en
on en francs CFA.

ARTICLE 3.10. - PRESCRIPTIONS FISCALES ET 000ANIERES

Las fournitures irnportEes au titre du prEsent marchE bEnEficient de
l’exonEration des droits et taxes a l’importation ou des
prCCvements fiscaux d’effets Equivalents existants ou I crEé en
REpublique de

Les pièces de rechange dont l’approvisionnement doit se faire par un
circuit commercial autonone du fournisseur at dont un bar&ne de
yenta dolt être annexE a l’offre seront par contre importEes suivant
la régime du draft conuiun.



40 -

ARTICLE 3.12. - PRESENTATION DES PRIX UNIlAIRES El DU M0NTANI liE L’OFFRE

La montant total de là sournission, ainsi que las prix unitaires,
portés sur le cadre du bordereau des prix (voir Pièce n° 5) sont I
exprimer en chiffres at en lettre5.

En cas cia diffErence entre ces deux modes d’expression, le prix
exprirnE en lettres fait foi.

ARTICLE 3.13. VALIDITE DES OFFRES

Conformênent I t’avis d’appel d’offres, les soumissionnaires restent
engagEs pour Ieur soumission, telle qu’elle a atE Eventuellement
rectifiEe par J’Administration, pendant un dElai de quatre vinyt dix
(90) jours a compter de là date limite de remise des offres.

ARTICLE 3.14. - VARIANTES

Pour qua l’offre soit recevable, le soumissionnaire doit
obligatoirement prEsenter une offre Etablie conformEment I là
relation technique prEconisEe par le dossier d’appel d’offres. En
plus de cette offre obligatoire, le soumissionnaire est libre de
proposer des off res variantes. Toutefois, ces variantes ne peuvent
en aucun cas

- modifier les caractaristiques cia dEbit dernandees,

- modifier las quantitEs prEvisionnelles indiquEes clans le cadre du
davis estimatif.

L’Athiiinistration Etudiera las offres variantes qu’elle pourra juger
au même titre que l’offre obligatoire.

CMPITRE 4 - DEPOUILLEMENTDES OFFRES ET PASSATION DLI MARCIE

ARTICLE 4.). - CHOIX DE L’ATTRIBUTAIRE ET PASSATION DV MARCHE

La choix de l’attributaire aura lieu dans las conditions prEcisEes
au cahier gEnEral des charges des marchEs de travaux at fournitures
financEs par (rEferences du financement). La marchE sara a prix
unita ire.

ARTICLE 4.2. - CAUTIONNEMENT PROVISOIRE

Il est fait obligation aux soumissionnaires de constituer une
caution provisoire égale I I % au moms du montant de la soumission.
La cautionnement provisoire peut être remplacE par une caution
personnelle at solidaire fournie par tout Etablissement bancaire
agrEE dans l’Etat do soumissionnaire cxi en REpublique de
Si tel n’est pas le cas, le cautionnement provisoire doit être
constituE en numEraire.
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La cautionnement provisoire est restitué, ou la caution personnelle
et solidaire qui Ic renpiace levEe, des qu’est survenue la
dEsignation dEfinitive dii titulaire du marchE. En ce qui concerne ce
dernier, le cautionnement provisoire n’est restituE qua quand le
cautionnement dEfinitif est coustituE.

ARTICLE 4.3. - CAUTIONNEMENTDEETNITIF

L~attributaire est teaL de constituer un cautionnement dEfinitif.
Celui-ci peut �tre rerplacE par une caution personnelle at solidaire
fournie par iii Etablissenient bancaire agrEE dans l’Etat do
Vat&~ihutaireou en République de

La c~utionnement dEfinitif, ou Ia caution bancaire qui Ia remplace1
coiL être Egal 1 5 % au moms du montant du marchE. Ii est r~stiwE,
ou la caution bancaire libErEe, I là suite d’une main levEe dE~ivrEe
thins las deux inois suivant la rEception dEfinitive des presta~ions
du fournisseur.

CHALPITRE 5 - EXECUTION DLI MARCIE

ARTICLE 5.1. - LEI1RE DC MARCIE

Le marchE est conclu par notification I I’attributaire de
l’approbation de sa soumission. Cette notification est faite par
lettre recormnandEe avec accusE de rEception. Cette lettre cIa marchE
énumère las documents contractuels at tous las ElEments nEcessaires
I la dEtermination des obligations de l’attributaire.

Las notifications ultErieures seront faites par ordre de service.

ARTICLE 5.2. - DELA1 D’EXECUTION

Le dElal d’exEcutlon du marchE est de (x) mois I coupter de la date
de notification.

ARTICLE 5.3. - ORIGINE DES FOURNITURES

Les matEriels proposEs doivent être d’origine ou do
REpubliquede
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Commentaires

* Si he fournisseur doit do plus assurer l’installation des pcnnpes stir

les ouvrages

L’article 5.4.b. sen moditiJ en consEquence

et l’article 5.5 - DELL! D’EXECUTION DES AUTRESPRESTATIONS
pourra coznprendre le paragraphe suivant :

c) Transport et installation des pompesstir los sites.

Le transport et l’installation des pompes stir lea sites so feront a
1 ‘occasion de tournêes intéressant an lot minimum do 10 pompes.
L’insta.llation devra être executE dana tin cIélai maximum do 15 jours
après remise par 1 ‘Administration do la histe des ouvrages a équiper
au fournisseur ~ a son représentant.
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ARTICLE 5.4. - LIVRAISONS

a) Les pompes doivent être pourvues d’un enballage les mettant a
l’abri de toute avarle pendant le transport (maritime, aérien,
routes et pistes). bus les enballages porteront la mention ‘.

PROJET . . . a.

* b) Les ponpes seront livrées ~ , chef-lieu de . . et
centre de ia zone d’action r’’ projet, eta elles seront eiimagasiaées
chez le coninerçant-dêpositaire, représentant agréé du fournisseur.

Le représentant agréé se chargera du transport des pompes dans les
villages. Ce transport sera payé par les vi}lageois dans les
conditions prévues a I’Article 6.1. du C.P.T. et ne fait danc pas
partie de la préserite consultation.

c) ~..aflvraison des pompes sera effectuée en (..n..) fois

Ia premiere livraison sera effectuée (x) mois aprés notification
de la lettre de marché et correspondra a .... % des quantités
visées a )‘Article 2 du C.P.T. dii present Dossier d’Appel
d’Offres, éventuellecnent amendées des variations prévues a
1’Artjck 6.3. du present C.PS.,

- la deuxthme flvralson sera effectuée au plus tard (y) mols aprbs
la premiere flvraison, et correspondra au so~derestant a flvrer.

Pour la premiere 1lvralson, les proportions des différents types de
ponpes d&lnles ~ PArticle 2 du C.P.1. seront respectées ; pour la
deuxième IIvraison, ces proportions pourront être modiflees, en
fonction des réstfltats des forages, sous reserve de notification ~
1’Attributatre au moThs 2 mois avant la date d’exécution des
pres tat Ions.

ARTICLE 5.5. - DELAI D’EXECUTION DES AIJIRES PRESTATIONS

a) Formation

Les actions de formation prévues ‘a PArticle 7 dii Cahier des
Prescrintlons Techn1que’~ interviendront entre ... et ... mois après

t~~tinn tF~ :n1~rrhL 0 ~s ~ttes qul seront cornnuniquées a
- H ~ a date d’exêcution des p~stat1ons.

b) Service après-vente

La mise en place ~ ivtlles) d’une representation du fournisseur et
du stock des pièces détachées visé a 1’Article S du C.P.T. devront
intervenir d’es la premiere livraison de pompes.

*

ARTI~E5.6~ - SOUS-TRAITANCES

Le fournisseur est autorisé a sous-traiter tine partie de ses
prestations sous sa responsabilité, sous reserve que le flout de Ia
(ou de les) soclJté(s) avec qui 11 envisage de sous-tralter alt été
soumis, clans son offre, a l’approbatlon de 1’Administration.
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Commentaire

~ En cas tie transport et d ‘ThatallatAon sur lea at tea pa: jo
foaznisseur, 1 article peut &tre COIapLkI~par une clause pr~ci sent
qua cette installation eat couvorte par une garanti. d’un an.
La garantLe stir Ia ~mpe prerad .ff.t A cowpter d. a~ £naalIaticd
effective constat~epar procès varbaux.

* En cas d enl~vemantpar les villageol.a dana lea aagaatna du
dtSpositaire : la garantie stir la pape prend •ff.t A cc.pte: do
sa date de ii vra.Lson en sesmagaaina par Ic d~poiL teAr. agd~’.
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Cowmentaire~

* óatis la cas om) 1 ‘attrLbutaire assure le transport et

l’installatton des pompes et quo ces prestatLons *ont souznisesa
garantie, los articles 6.3. et 6.4. seront complét~s co~uuesuit :

6.3. Sb “Le transport et 1 ‘installation des pompes seront
r6c~jptjonpJs provisoirement tous los mois au vu des quantiti&s
rêthlxewent ex&utSes prisS~qontradictoireznent en attachement”.

** 6.4,, Sb “La Sceptiozz d6finitive ‘seta
I ‘installation effective des poinpes
conforament au paragraphe 6.3.5b”.

~ v’(; 4’ 4
- - #L

I—

prononcJe tin an aprIs
prise en attacbewent

it j
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Les soumissionnaires indiqueront dans leur offre :

- les pi’eces d’usure qui ne tonbent pas sous la garantie,
- les garanties supp1én~cntaires qul, le cas éch~ant, couvrent

certaines pieces.

b) Prestations
Le~prt~tations de formation ne sont pas couverte par une garantie.

ARTICLE 6~2. SERVICE APRES-VENTE

Le fournisseur dolt assurer ou faire assurer dans le pays
destinataire des fournitures, un service après-vente garant’issant
Pentretien et la répar~iLion de ces ‘fournitures ainsi que le
réapprovisionnement rapide en pièces de rechange.

ARTICLE 63. - RECEPTIONS PROVISOJRES

Les receptions provlsoires des fournitures sont effectuees en deux
phases pour chacune des livralsons

- Une premiere reception technique portera stir la conformit~ des
pompes Iivrées aux sp~cifications du Cahier des Prescriptions
Techniques. Elle sera effectuee dans les melileurs délals (2
seinaines au maximum) après ilyraison, au magasin du dépositalre ~

(vilIes). . . et sera constatée par procès-verbal
contradictolre entre ia Direction de . . ou son
représentant et le fournisseur. Cette reception technique donnera
droit au versement de la moitI~ des montants vlsés ~ PArticle
7.2. du present C.P.S.

- tine deuxième récept ion économique portera Sw le service
après-vente, et notaniiient stir la conformité des pièces de rechange
prévus ~ Particle 5 du C.P.T. Elle fera également l’objet d’un
proces-verbal.

- La reception provisoire complete est constituée des procès-verbaux
des rt~ceptions technique et ~conom1que.Elle donne drolt au
versement de Ia deuxième moiti~ des montants visés ~ l’article
7.2. du present C.PS.

*

ARTICLE 6.4. - RECEPTIONS DEFINITIVES

Les receptions définitives des fournitures seront prononcées, par
groupe de . .(nornbre). . pompes, un an après l’lnstallation
effective des pompes sur les sites, selon le m~neschema : elles
comporteront une reception technique et tine reception éconoinique. La
reception definitive conplète donne drolt au versement des soides
visés ~ PArticle 7.2. § e) du present C.P.S.

**
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Commentajre

En cas de transport at d ‘installation par La fournisseur soumis ~
une retenue de garant.Le, w~paragraphe7.2.Sc petit prévoir qua 90 %
des prestatioris dêfiraies ci—dessus seront pay~s a Ia r4ception
provisoire pr~vueen 6.3b et Las 10 % seront libêrés & la r~ceptiOn
défjnj~jip~ défin.te en 64.b.

ECHEANCE

PLEEMENTS

MONTANT TOTAL DES
FOURNITURES

- MONTANT ~ T

LX VPJJSONSPARTIRLLES

let
M0NTANT~A

2~me 3ame
NONT?JIT— - H

Notification
marché

Expédition
tourni tures
(j ust.ifica tifs)

R~ception
prov~Lsoire
complete

Reception deLi-
nitive complete
(fin garentie)

Dernière recap—
tion d6finitive

20 %

10 %

30% 30%

30 % ( 30 %

10 % 10 %

pm

pm

pm

complete
~

TOTAL - 30 % de T
(iJ(1T( 70 S da Aj 70% cIa a pm

(1) A + B = I
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Le délai cit reception definitive de Ia dernibre pompe d’unc
livraison partiellc cormie définie a l’article 5.4.C. du present
C.P.S. ne pourra excéder 20 mois après 18 reception provisoire
complete cwwje définle ~ Particle 6.3k du pCsent CPS. Passé ce
délal, même si lc~ powes ne sont pas instailées et que ce fait
n’est ps imputable a Pattributaire, Ia reception definitive
technique sera proncrncéeautomatiquement.

Les récept ~ons dCfthitives seront considCrées convie implicites si
aucune réclamaUon n’a été notifiée ~ Padjudicataire dans le délai
prévu pour ces receptions.

CHAPJTRE 7 IUGIEMFUT f’FS_FOURNITIJRES

ARTICLE 7.1. - N/~TUREDES NIX

1. Les prix unitaires du bordereau des prix sont forfaitaires et
comprennent tous les frais divers et sujétions d’exdcution.

2. Les prix seront etablis “hors tous droits et taxes” stir la base
des dispositions en vigueur.

ARTICLE 7.2. - CONDITIONS DE PAIEMENT*

1. Fournitures (prix A)

a) A la notification et stir presentation d’une demande expresse du
fournisseur, versement d’un acompte correspondant b 20 % du
montant total des fournitures tel que calculé au devis estimatif,
contre constitution par tin établissement bancaire agréé dans un
dtat de ....... ou en République de . . d’une
caution solidaire garantissant ie remboursecnent ~ 100 % dii montant
de ce paiem&’~t.
Cette caution sen libérée de p1cm droit des reception provisoire
de Ia premiCre livraison, stir presentation du procès verbal
correspondant.

b) 30 % du rnoritant des livraisons partie lies sur justification de
l’expédition des fournitures.

c) 30 % du montant des 1 ivraisons partie lies après reception
provisoire complete des fournitures.

d) 10 % du montant des livraisons partielies ~ l’échéance du délal
de garantie et aprbs reception definitive compibte constatée par
procès verbal.

e) Le wide, stilt 10 % du montant total des fournitures tel que
calcuié ati devis estimatif, sera verse a la dernière reception
definitive complete.

2. Formation (prix B)

Ces prestations seront payées sir presentation d’attachements
visés par 1’Administration ou son représentant.
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commenta ire

* Koas proposonsci—aprês queiques formules do révision des prix.

Formuinaer6visionjyj~r Ia fourni ture do pompe (ca d • two C
origan&.zx’e de France — Hydropompe MENGIN)

P Pa (0,10 ÷0,20 (Sm/So) (2 ÷Km) (1 — Ko) + 0,20 un/b 4 0,30
Pyrn/PYo + 0,30 Am/Ao

Avec

S indice Usine Nouvelic do Ia main d’oeuvre en France dana los
industries mécanigueset électriques

K : Indjce Usino Nouvelle des charges sur los salaires en France
I Inc/ice (Jsine Nouveile des prir inc/ustriels
P7 ; lad ice Usine Nouveile cia Poly.StJ2ylène
A : Inc/ice 1/sine Nouvelle pour i’acter .Lnoxydabie, demi—produit

Grade 26 CM 1809

Adaptée a une pompe de type Vergnet, cette formule prerid en compte
10 prix du poiyéthyi&ne, ii conviendra do I ‘adapter an type do pompe
et an pays d’or.Lgine.

FORKULE PS REVISION POUR LA POSE DES POMPES

Pm P0 (0,25 ÷0,40 am + 0,35 Em)
co So

Avec
Pm montant du prix unitaire révisé, pour le mois considérê
Po montant du prix unitaire non révisé
cm = prix cm litre do gasoil pabilé officiellement dana Jo pays

bénéficiajre, le awls du décompte
Em a sala.tre d’un ouvr.Ler do 5ème catégorie du pays bénéficiaire, le

mois du dêcompte.
Co et So sont los valeurs do ces memos indices en vigueu.r Xe premier
jour cm mois do La date .limite do remiss des off res.

FORKULE PS REVISION POUR LA FORMATION

Fm Fo (0,15 ÷0.20 cm + 0,45 Sm + 0,20 S’m
j~

Avec
Fm = prix unitaire rêvisé, pour le znois du décompte
Fo prix unitaire non révisé
on prix du litre d*essence ordinaire publiê officiellement le mats

du décompte
Sm a indice des salaires et charges dana is pays d’origine do

l’attributaire, Xe mois du décompte
S’msi Ind.Lce du coOt do La vie dans le pays attributaire établi par

1 ‘INSEE et pubilé par 1 ‘ambassadedo France, Xe mats du d6compta
Co, So at S’o sont Los va.Leurs do ces flues indices en viqueur Jo
premier jour du mois A is date limits do remLse des offres.
Los paramAtres d ‘indice m sent ceux du mois pendant Xegizol Zes
fournitures oat êté livr6es, ceux d’indice 0 sent ceux en vigueur Xe
premier jour du moSs précédant celui dans lequel so situe La date
Unite do remiss des offres.
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ARTICLE 7.3. - IIONNAIE DE PAIEMENT

Sous ré~rve d’en avoir fait la demande dans sa soumlsslon, le
fournissein pourra &re payé en monnale nationale du pays d’origir’Ie
ou du pays qui accuei]le le projet, selon les proportions indlquées
dans la clause monétaire annexée a sa soumlssion (Pièce n° 4 di)
present dossier cVAppel cPoffres).

ARTICLE 7.4. REVISION DES PRIX

a) Revision des prix d~ fournitures
Les prix des fournitures sorit révisables. ii appartient aux
soumissionnaires de proposer tine formule de revision des prix..

b) Revision des prix des prestctions
Les prix des prestations sont révisabIes. II appartient an
soumisslonnaires de proposer tine formule de revision des prix.

*

ARTICLE 7.5. - VARIATIONS GE QUANTITE

L!Adminlstration se reserve le drolt de modifier, au momalt des
commandes, ]es quantités de fournitures darts la limite de plus ou
moms pour cent (+ .. %) des quantités meitionnées au
devis estimatif (Pièce n° 5).

Les prix unitaires seront alors appliqués aux quantités comandées.

ARTICLE 7.6. - PENALITES GE RETARD

A défaut par le fournisseur d’avolr exécuté les ?lvraisons et
prestatlons cornmandéesdans les délais prévus aux Articles 5.2. et
5.4. du present C.P.S., ii ]ui sera appliqué, tine pénalité égale ~
(11 millième de l.a valeur des fournitures et prestations non livrées
par jour calendaire d,e retard.

Toutefois, si ‘les fournitures manquantes enpêchent ‘l’utilisatlon
normale de ]a totalité de Ia fourniture, la pénalité sen calculée
5th la valeur tota]e de Ia fourniture.
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CHAPITRE 8_- DISPOSITIONS DIVERSES

ARTICLE 8.1. - RESILIATION - LITIGES

Tout litige ou différend constaté lors tie l’exécutlon du marché qui
ne pourra être réglé ~ )‘amlab]e, sera finalement réglé selon le
R~glement de Conciliation et d’Arbitrage de Ia Chanthre de Commerce
internatmonale de Genève par iii ou plusleurs arbitres nommés
conformSent a ce règlement.

ARTICLE 8c2~ - CR0115 tiE TIMBRE El D’EPbIEGISTREMENT

Le marché consécutif au present Appel d’Offres sera exonéré de tous
droits de timbre et d’enregistrement.
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PIECE t$~3

CAHIER DES PRESCRIPTIONS TECHNIQUES

C C. P 4 T• )





- 54 -

SOMMAIRE

ARTICLE 1

ARTICLE 2

A1<T1CLE 3

ARTICLE 4

ARTICLE 5

ARTICLE 6

ARTICLE 7

ARTICLE 8

OBJET DE LA cONSULTATION

CARACIERISTIQUES DES POMPES

ACCESSOIRES

OUTILLAGE

PIECES DE RECHANGE

LIVRAISON El INSTALLATION DES POMPES

ACTIONS DE FORMATION

DOCUMENTS A FOURNIR



— 55 —

Conmientaire

* Eu snune, .1 tadjonction d ‘tm *bscriptif pacts du projet

favorisera 1 ‘adapbatiai S La :4csse S sous.tssionnairs. c
descriptif devra.Lt?récis~r:

- las objectits nu at santê (quantAU m

-. las conditions htatnes fl dcozliaMgudeoxtstantes daus is rdgion,

- 2 ‘enflronnoz*ait géographiquo at cltsatique,

- los conditions gjologiguts at 1ydro~7k~tcg1gLmsen grécisant los
caract6riatiques pr6cises dos ounagas & &quiper : type (pn.Lts ~W
forages), nature des mat6rtaur 4quipant its ouvrages~

- is qualitê des saur ; cos carectJflstiguas devront &tre fourpios
si possible pour chaque foraation gôolwgiqao en pr&cLsant 1*9
moyennesat Las ntrtmes pour certaLns psraa3tr.s relov4s dan La
region at La pourcentagedo pompesprlvus par Eorwation,

— los modalitésdo aaintenancoroteneSs,

- 1 ‘organisaticn gênéreie du projot.
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ARTICLE I - O~)~TDE LA CONSULTATION

*

Le pr~en~C.P.T. préci~’ les conditions de la fourniture de ponpes
a n~oLri~téhunialne ~ i~quipement de (xxxx) forages en
République de . ~ . dans le cadre du Pro,jet
d’Hydr~u1~que Vifl~ceoise de . Les prestatiar~s

~u fGurnissotzr coripor~ent Ia Hvraison des ponpe~, de5
actic~d’ ~‘ormation,~t la creation d’un r~seau d’approvlsionneiiient
en pièr~ c~rech~i~ye.

Le pr~i�~-f ~1t fond(~ en ce qui concerne 1 ‘entretlen des pon~es,sur
Ic~ pr ~ -:~~ suivJnts

- ent# ~ courant effectué par un responsabie vii lageols,

- répar$i~ns importantes effectuêes par des artisans-réparateurs
locaux,

- transport des pompes dans les villages par le fournisseur,

- installation des pompes ass urée par les art 1sans-r~parateurs
1 oca ux,

- distribution des pièces de rechange par un coimierçant-d~oslta1re
de la place,

- ensenl)le des dépenses d’entretien et de reparation (pièces,
rénunération des artisans) pris en charge par les villageols.

Responsables villageols et artlsans-réparatews seront sélectionflés
dans le cadre de l’animation du projet, dont i’activité ne reThve
pas de Ia présente consultation.

Ii est précisé qu’aucune fourniture de pièces de rechange n’est
prévue au titre de Ia présente consultation. Ces places devront être
approvlsionnées dans le cadre du circuit colTinercial apr~s-venteque
l’Attributaire mettra en place.

ARTICLE 2 - CARACTERISTIQUES DES POMPES

2.1. Dlamètre

Les pompes sont destlnées ~ être lnstallées dans des forages tubes

en PVC, de dlamètre intérieur 110 mm ou 126 nvn selon le cas.

22. I)ébits

Les debits fournis au rythme normal d
1expioltatlon solt 40 coups par

minute devront être au minimum

a) Premier type : (xx...) pompes :

• de 1 in3/h ~ 20 m lINT
• etdeO.6m3/hà4OmI+IT
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b) Deuxièrne type : (YY ....) pompes, devant être mises en oeuvre
normalement par deux utilisateurs

~ de2m3/hä2OmItlT
etde l.2m3/hà4OmHMT

Les pompes de ce type pourront, le cas échéant, être constitu~es de
pompes dv ler type ~ condition qu’elles puissent �tre montées deux
par deux dans un tubage de 126 mm de diam’etre intérieur.

En tout état de cause, la presence de pièces communes entre les deux
types proposes sera un éiément Important de jugement des offres.

Les qu~ntités prévisibies
pour chacuri des types les

en fonction des cotes d1installation sont
suivantes

I 1
COTE D’INSTALLATION ler TYPE $ 2ème TYPE

I I (en % du total) $ (en % du total)
!
I Moms de 20 m
I 20~30~
I 30~4O~
I Plus de 40 m
I____________________________________
I TOTAUX
I__________________________________________

20 % 15 %
20% I 15%
15% I 10%

5 % I -

I_______________________ I
I I

60% 40% I
I

Les soumisslonnalres présenteront toutes références
concernant le debit des pompes proposées en fonction :

- de la HMT (de 5 ~ 50 mbtres),
- de la puissance appliquée,
- du rythme d’utiiisation (nonthre de coups par minute).

utiles

Le volume d’eau puisé par chaque mouvement d’entrainement (un aller-
retour de levier ou de pédale, ou un tour de maniveile) sera précisé
pour chaque pompe.

2.3. Résistance‘a la corrosion

Les soumissionnaires fourniront la liste des pièces en contact avec
l’eau, et préciseront 1e matériau constitutif et le procédé de
protection antlcorroslon de ces pièces.
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Cornmentaire

* i.e CPT peat prévoir d ‘imposer des nones techniques (cf. annexe ~

2) portant stir :

— L’embase de fixation
Les caractéristiques de I ‘embase peavent Stre iapos6es. Un croquis
nra joint en arinexe et pr&isera les diamItre.s et las eMtraXes
standardisés.

— Les tiges, tuyaur, cylindre-’piston
i.e dianzItre, la iongueur, 2 ‘.Spaisseur, le matériau visAs aussi le
pas du fiietage peu%rent faire l’objet d’urze nonalisation. File
petit ewssi porter stir l’ensembie cylinclre—piston.

— Nones de La boulonnerie et v.Lsserie
Pour permettre tin entretien ais6 su niveau des villages de
brousse las noriues nzétriques devront être obligatoires quelque
soft iorigine des fournitures.
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2.4. EntLetien courant

Les sournissionnaires reirpflront le tableau suivant

2.5 Reparations

Les soumissionnaires
la porripe du forage
sulv ants

- fontaine complete,
- metre linéalre du

d ‘eau,
- corps de pompe.

OPERATIONS D’ENTRETIEN COURANT

préclseront pour quelle panne l’extractlon de

est nécessaire ainsi que les poids unitaires

tube d’exhaure (avec la tige) vide et plein

L’offre précisera pour les reparations les plus fréquentes

- la nature de l’intervention et sa périodicité.

ARTICLE 3 - ACCESSOIRES

Pour les ponpes dont la mise en place et le démontage nécessitant un
‘noyen de levage, les soumissionnaires proposeront, en option, la
fourniture d’un dispositif de levage adéquat, tel qu’une chi~vre ou
portique, destine a être instaflé a deneure sir chaque ouvrage. Ces
dispositifs ne conporteront ni articulation, ni poulie, mais un
simple crochet de leva9e, et devront ètre conçus pour permettre des
manoeuvres aisées lors des montages et démontages des colonnes de
pompage.

L’Administration se reserve le drolt de faire réallser par ailleurs
ces dispositlfs tie levage, en dehors du present marché.

Nature tie
I ‘opération~

Périodlcité Pièces
concern ée S

CoOt des pièces au
detail veidues dans~

le paj’sbénéficiaire

Out illage
nécess aire

*
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ARTICLE 4 - OUTILLAGE

4.1. L’outiIlage nêcessaire a l’entretien courant de Ia pompe par le
responsable villageois sera livré avec chaque pompe, et sen remus
au cornité de point d*eau lc’rs de la livraison tie la potnpe act
village. Cet outillage fera i’objet d’un inventaire détailié reniis
au comité de point d’eau

4.2. En outre, les soumissior,naires prCsenteront la liste complete
de l’outill:~genécessairc ~ l’ensentle des reparations tie Ia pompe.
12 lots d’outillage couplets seront mis b la vente chez le (ott les)
comrnerçant-dépositaire qui assurera la representation du
fournisseur, afin que les Artisans-réparateurs puissent se les
procurer s9ls le souhaitent. La fourniture de ces lots d~outil1aye
ne fait donc pas partie du present marché.

ARTICLE_S - PIECES LiE RECHANGE

5.1. Les pièces de rechange, relevant du service aprCs-vente, sont
destinées aux utilisateurs ou aux Artisans-réparateurs, pour
lesquels ils seront mis en vente b (villes) chez un
(cii des) commerçant-dépositaire, représentant agréé du fournisseur.
Cette mise en vente constitue une entreprise autonome pour le
fournisseur, dont le bon fonctionneinent sera contrölé par
l’Administratlon. Le représentant agréé du fournisseur assurera
également les reprises sous garantie des pièces défectueuses, dans
les conditions précisées a L’Article 6.1. du C.P.S.

5.2. En fonction :

- de son experience et tie la conception des ponpes proposées,
- de l’organisatlon du réseau de distribution des pièces détachées

Importateur, d~ositaire regional, Artisan- réparateur,
utilisateur,

les soumisslonnaires proposeront une description et un planning
complet indiquant
- la liste coaplbte des pièces détachées intervenant dans les pompes

de chaque modèle propose,
- la dotation initiale souhaltable de chaque opératetr (utilisateur,

artlsan-réparateur, dépositaire regional, importateur),
- l’importance des stocks de base qu’ll s’engage a constituer chez

l’lmportateur ou dans leur locaux et ~ (villes)
en vue d’assurer cette dotatlon Initiale et de la maintenir conipte
tenu des probabliltés de remplacement des différentes pièces.
Chaque dotation régionale conprendra au moths en permanence une
pompe complete pow une profondeur de 50 metres.

5.3. Le circuit tie coninercialisation constitue pour le fournisseur
tine entreprise autonome, ~ laquelle la fiscalité de l’état prévue
pour ces matérlels sera applicable.

5.4. Les soumissionnaires proposeront dans leur offre le barême tie
vente au detail de l’ensenble des pièces de rechange, incluant les
taxes et impOts, les frais de stockage et de transport, et Ia
rémunération du d~ositaire regional.
La composition du prix des pièces tie rechange sera fournie en
partant du prix ssortie usine”



— 61 —

Coxwnentoire

* . Dams .Le cas on Is fourn.Lsseur assurerait Ze transport at

.1 ‘installation nec tin prix unitaire fire au marché, .1. ‘article 6

potzrrait être viodifié come suit :

I.e fournisseur devra assurer le transport jusqu’aur sites et
l’irzstallation des pompes stir las forages. Au cours de ces
opérations, ii assureranotamment tine part de sos prestatioris do
formation, en associant étroitement & l’installation a Ia fois
l’artisan róparateur et le responsable villagecis concern4.

Dams .i’hypothIse dii “l’autonomie du milieu”, l’enlIvement des
pompes serait assure par los villageois directement an magasin du

comerçant dêpositaire. En cas de subvention partielle du prir de
Ia pompe, cot enlivement se ferait stir pr~sentatioa d’un boa
d’enlêvementdêlivré par l’j4ministration attestant du paieraent do
la partie non subventionnée.
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Une formult~ de revision des prix sera également proposée. Cette
revision interviendra des que l’au9nentation atteindra ou dépassera
5 %.

L’affichage et le respect de ce baréme seront controlS par
1’ Admin i~,trat ion

5.5. Les cc,umissionnaires proposeront dgalemeit

- Ic nom de Ia soci~téassurant leur representation conwierciale en
IThpithl i~uetie et 1 ‘importation des pThce; dc

carR4.f~ ; s’ils ne sont pas installS eux-mêmes dans le pays,
Ic Len ~, (ou des) dc~positaire regional susceptible de recevoir
1 1agreuentdu fournissew apr?’s adjudication du marchC,

acCOinpayné~ de toutes rCférences uti ft-s (adrs’ises, rêfér~ices
commerciJes, etc.).

ARTICLE 6 - TRANSPORT ET INSTALLATION DES POMPES *

6.1. Transport des pompes

Le transport des ponpes dans les villages retenus sera effectuée par
LIe dépositaire regional agréé du fournisseur. Pour cette operation,
le dépositaire sera rémunéré par les villageois dans le cadre de
leur participation. Le tarif forfaltaire de ce transport sera fixé
par l’Adrninistration, aprCs consultation du dépositaire, en vue de
couvrir ses frais et de lui assurer tine juste rénunératlon.
L’Administration s’engage a
- permettre le recouvrement effectif de ces sonnes par le

déposi taire,
- corwnuniquer e~tenps utile, au dépositaire Ia liste des villages

oti les transports devront être effectués, en vue de permettre ati
dépositaire une organisation rationnelle de ses tourriées.

Les sournissionnahc~sapporteront toutes références utiles quant ‘a Ia
capucitC de leurs représentants ‘a effectuer ces prestations, ainsi
que la preparation des pompes (preparation colonnes d’exhaure en
fonction des cOtes d’installation qui seront corrununiquées par
l’Adrniriistrat ion).

6.2. Jnstallationdes_pompes

L’installation des pompes sera effectuée par LIes
Artisans-réparateurs. Elle ne fait donc pas partie du present
marché. Toutefois, LIes soumissionnaires seront tenus de fournir avec
chaque pompe tous éléments utiles a leur installation, tels que
plaque de fixation, joint d’étanchéité, etc.

ARTICLE 7 - ACTIONS DE FORMATION

7.1. L’ensenble des actions de senslbilisation et de formation des
utilisateurs et des différents intervenants seront assures par une
équipe d’anlmation dirigJe par 1’Ad,ninistration ou son représentant.
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Corm~entaices

* Solon las possibilités locales, l.a formation assur4e par le

fournissorw peat concerner

— des inscruc tours relevant do structures permanentes do formation
professionnolle,

— des elcjents du projet si de telles structures do formation
n’eristent pas,

— direca-ement los artlsans—répaz.-ateurs.Cette solution ost coCiteuse.
Elle Jimite pour des raisons financi&res los possibilit6s do
recyclaqo et interdit tout appni ponctuel rapicZe.
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La participation du fournisseur dolt porter sur ~a formation des
agents d’dnimation, cull seront par Ia suite charges de former eux~
rnêmes se’, urtisans-réparateurs. Les responsables villageois de
pou~esni~ru~tforinés par les artisans-réparateurs, ou par les cigents
d’aniniat cette formation ne fait pas partie du present marché.

7.2. Pour atsurer Ia tormation des formateurs, le fournisseur devra
détacher pour tine pet-lode do deux semaines, b . .(ville). . , tin
moniteur ~ aura pour charge d’apprendre aux formateurs

- le mont.o~e et démontage des pompes,
- les ~‘pi‘.~Uonsd’entretien,

~Ia CEtici i~n des diverses pannes, et les reparations adéquates
corre’~punL autos.

En cut’~, dcvra fournir une ponpe conpFete a des fins de
cV1non~traLiun, ainsi que ‘I’outillage nécessaire a la manutention et
aux reparations.

Les soumissionnaires proposeront et décriront los moyens
pédagogiqucs quils livreront en vue de Ia formation des artisans et
responsables vil)ageois, tels que notices, affiches, montages
audio-v isue is

*

ARTJCLE 8 - DOCUMENTSA FOIJRNIR

Les soumissionnaires joindront ~ leur offre

- un schema détaillé et complet des pompes et do leurs accessoires,
y conçris les moyens do levage êventuels visés a l’Article 3 du
present CP.T.,

• les notices techniques d’installation et de maintenance, destlnées
aux différents opérateurs,

- des rk&-ences concernant la fourniture de lots do pompes
d’importance analogue, et les statistiques dont 1k disposent,
avec mention des sources, stir les coOts do fonctionnement pendant
5 arm,

- une (ou plusleurs) proposition(s) do schema d’embase pour les
diffCrents types do pompes proposes, ainsi que des schémas de
superstructures.
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PIECE N°4

MODELEDE SOUMISSION
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SOUMISSION POUR LA FOURNITURE DE (mx) POMPES

A ENERGIE HUMAINE

PROJET D’HYDRAAJLIQUE VILLAGEOISE DE

Jo (nous) soussignés ________

—~ -~ (1)

(Horn, prCnoms, profession, nationalité et domicile)

Aprbs avoir prix connaissance de toutes les pièces du dossier d’Appel

d’Offres pour la fourniture do (xxxx) pompes a motricité humaine dans le
cddre du Projet d’Hydraulique ViIlageoise de )
enREPUBLIQUEDE

Après avoir étudi~ personnellement et en toute connaissance de cause la

nature, los difficultés et los conditions d’exécution des travaux et

prestat ions a executer

Me (nous) soumets (soumettons) et m’(nous)engage (engageons) a executer

ces travaux et prestations conformément au C.P.S. et au C.P.T. du dossier
d’Appel d’Offres, moyennant la somme de - -—

(monnaie)

(en toutes lettres), obtenue par application du bordereau des prix
unitaires aux quantités figurant au detail estimatif.

En cas d’agrément do la présente soumission, la constitution du

cautionnement prescrit, cii l’engagemeit de la caution solidaire en tenant
lieu, sera effectuée dans les conditions et délais prévus au Cahier des
Prescriptions Spéciales.

Je (nous) m’(nous)engage (engageons) a maintenir le montant de mon

(notre) offre pendant tin délai do QUATRE VINGT DIX (90) jours a compter
de la date limite fixée pour la remise des offres.
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CLAUSE MCMLIA1RI

a) Or Vi~n

Je demande (nous demandons) quo la totalité des sommes dues par

l’kcimiriistration me (nous) soient pay&es en (monnaie locale),

‘ruNt du compte n° _____________________________ ——

u’~vcrt au nom do _________________________________

~t labanque _____________________________ ______

(2)

b) or bien

Je demande (nous demandons) que ___________ % du montant do ma

(notre) soumission me (nous) soient payés en . . . . . (ou FCFA),
par credit do compte

ouvert au nom do _________________________________________________

blabanque — —~

-- (2)

Et le solde qui me (nous) sont dues, en ...(monnale locale)..., par
credit du coapte ri0 _____________________________________________

ouvert au nom de _________________________________________________

tt Ia banque -

-— (2)

Sontonnexés ‘a la présente soumission

- Le bordereau do prix et do detail estimatif dtknent complétés,
dates et signés.

- Los autres documents et modèles qul, conformSait aux stipulations

du Cattier des Prescriptions Spéclales, doivent ëtre joints ~ la
soumiss Ion.
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- Lorsque la soumission est déposée par un mandataire, 1~cte
authentique ou sous seing-priv~ dont la signature est légaflsée et

qul lul d~~guece pouvoir de representation.

Faità ____________,le ___________

Le(s) soumissionnaire(s)

Signature(s)

C

(1) Pour les sociétés, lndlquer

La soci~t4

(raison sociale ou dénomination,1~orme, nationalité et sWge sociaIT
Représenté par le soussigné ________________________________________

(nom, prénoms1 quaflté)

Pour les groupements sans personnalité juridique, indiquer

Nous, soussignés
(pour chacun = nom, prénoms ou raison sociale, profession,
nationalité et domicile ou siege social), constltués en groupement
d’entreprises pour le present marche, nous engageons solidairement

De plus, mentionner dans la soumission, celul des soumlssionnaires
qui représente le groupement.

(2) Con~te domiclllé obligatoirement auprès d’une banque instaflée en
République de . . . . . . .

(3) Con~te domiclilé obligatoirement auprbs d’une banque ou d’un
lntermédiaire agréé, Instaflé dans un pays du siege social du
soumiss ionnatre.
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PIECE N’ 5

CADRE DU BORDEREAUDES PRIX El flU DETAIL ESTIMATIF
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CADRE DO BORDEREAUDES PRIX IJNITAiRES

I ~° DV L)LSI~NA1ION PRIX
PRIX _______ ____________ I ________

~~~~~1~~~’• ~ 1 —~
If\ - FOURNITURES I

Pompes du type 1
IPon’es de déiit ~ 1 m3/h ~ 20 m lilT

lFourniture, livraison et emmagasinage ~ (vile)
ide ponpes ~ motrlclté humalne, y conpris outli-
lage pour entretien courant par le responsable

Ivillageols et accessoires de fixation de la
pompe.

Al Ponçe instaUée ~ moms de 20 m, l’unlté :
A2 Pompe lnstallée de 20 ~ 30 in, l’unité
A3 Ponpe lnstalIée de 30 ~ 40 m, Punité :
A4 Pompe lnstallée ~ plus de 40 m, l’unlté :

I I
jPompe du type 2

IPompe de debit ~ 2 m3/h ~ 20 in Fill
lFourniture, i’ivraison et emmagasinage ~ (yule)

tde pompes a motricité hymaine y conpris outli- I
tiage pour entretien courant et accessoires I

A5 IPompe instaflée ~ moThs de 20 m, l1unité :
A5 ~Pompeinstallée de 20 ~ 30 in, Punité :
A7 IPompe installée dc 30 ~ 40 rn Punité : I
A8 Pompe instaIlée ~ plus de 40 m, l’unité : I

I I
A9 Dispositif de 1ev~ige ~ installer a demeure sur I

le forage, 1 ~unit~

16 - FORMATION

Bi IMise ~ disposition d’un formateur pendant 2 I
Isemalnes a (yule) y compris voyage et toutes
isujétions, le forfalt

82 ISernaine supplémentaire (voyage excius),
lie forfait

83 IFournlture d’une pompe de d~nonstration et de
I1’outillage riécessaire ~ la formation,
{le forfalt
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CADRE DU DETAIL £51 IMAT if

1
N°DO PRIX UNITE QUANT1TE TOTAL

Al U 48
P2 U 48
A3 U 36
A4 I U 12 I
A5 I U 36
A6 U 36
A7 U 24 I
A8 U
A9 I U

81 I F
B2 I F
83 (~préciser)

I

(a

(~

p.m.
préciser)

22
p.m.

préciser)

I

1

I I
V~l~V
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ANNEX ES
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ANNEXE 1

ACTIONS DE FORMATION
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ACTIONS DE FORMATION

DES R~SPOUSABUSVILLAGEO!S DE POMPE
V DES ARTJSM4S REPMA1tUR~

DE~~ERC~ITSDEPOSITAIRES

L~ planche suivante illustre un schema d’entretlen des pompes. La
formation dolt intéresser tous les opérateurs tie ce circuit.

II est préférable que Vie fournisseur forme des instructeurs d~organiSfl1e
de formation p~’ofessionnefle qul auront la t~che de tr~n~mettre ~e savo~r
~cquis ~ cheque type de personne ~ former~ Li~ permanence de ces
organismes p~rmet a PAdmini~trat~on d’y fd~re appel ~ tout moment en
fonction de ses besoiris même pour des appuis ponctuels.
La formation technique pour l’entretien et la reparation des powes se

falt ~ deux niveaux.

Le niveau 1 (responsable vlllageois de pon~e) vise ~ Pentretien courant.

Le niveau 2 (artIsan) vise l9nstallation et la r~paration compThte.

FORMATIONDES RESPONSABLESVILLAGEOIS

But de la formation

Efle doi~t conduire le responsable villageols ~

- assurer~Pentret1~i courant,
- savoir déceler les si~nes de mauvais fonctionneme~t,
- reconn~1tre les dysfonctionnements voIr les pannes relevant de

1 ‘artisan.

Ces stages intéresseront de 10 ~ 20 personnes (~raison de 2
responsaDles par pompe) et durera deux ~ quatre jours.

Moyens pédagoglgues

Pour assurer cette formation, ii est recon,nandé que le fournisseur
dispose de planches diverses et si possible d’un modèle réduit
transparent de la ponqe. L1nstructeur par coloration de l’eau au
permanganate peut visualiser les ~cou1ements. Le fournisseur
disposera ou fournira un nombre de poripes (ou de partie de pon~e)
nécessaires pour que chaque participant puisse les manipuler. Les
points essentie is seront résumés dans une brochure simple.

L~instructeur devra avoir ~ sa disposition des pièces d~usure
usagées et des exenp~es de pièces détérlorées du fait du non

remp~acement des pr~c~dentes.

L~enseignement sera assure dans la langue vernaculaire ou
véhicula ire.



MODAUTE D’ENTRETJEN DES POMPES

(I par dé,artement)

Tranport pompe

Debut de Ia

1 HYDRAUL1QUE/PROJE~]

Caractéristiqueforage
Type de pornpe —

VILLAGES
Comit~du point d’eau

G~t1~ Technique
caisse Responsable

___________ villageois

ARTISANS

(pour 10 ~ 30 pompes)
L COMMERCANTS I

Pose pompe

Vente piècesd~usureEntretien
Achats courant

Demande d1lntervention _____
et rétrthutlon

Vente pieces
d’usure

Vente
(ou remplacement

pièces derechan~
Reparation



- 75 -

Contenu de Ia formation

Avauta,g,es deJa ~‘o!~pe

(in expo’~ stir Ia qua1it~de l1eau cPun forage par rapport aux puits

ou eaux de surface sera le préanthule de toute formation.

La péreinité de l’eau d’un forage sera soulignée.

La prop~eté des abords sera presentS coinne une garantie du bon

fonction~ernentde la ponpe.

Principede :Lct*~ion eetde laj~m~e

A ~art1r de schémas oti mieux d’un modèle rédult, le principe de
fonctioririewent de la pompe sera exposé.

Le formation exposera le role des ensentles essentiels sans en
distinguer les pièces constitutives. Ces enseitles seront présentés
aux stagiaires. Seuls les éléments du ou des ensenbies sur lequel
les responsables auront a intervenir, seront présentés.

Le fonctionnement sera exposé de façon simple en partant du
mouvement originel stir le bras et en expliquant Ia transmission du
mouvement a travers le mécanisme. Le circuit de I’eau sera exposé
ainsi que sa liaison avec le mouvement.

Ce stage devra insiter sur les pièces soumises b usure et sur leurs
rôles.

Entret ien

La notion d’usure est delicate ~ apprécier car il y a des limites de
tolerance difticles a percevoir, c’est pourquoi l’existenCe de
témoins d’usure facilement perceptthles par tous est une
caractéristique extr&rsement favorable a un bon entretien.

Les operations d’entretien seront clairement précisées ainsi que
leur fr~quence.

La notion dusure et d’abrasion sera exposée concrétemeit. Elle
devralt contribuer ~ la propreté de la pompe et des abords.

Le rêle des pièces d’usure et la cause de leur usure seront exposés
ainsi que les consequences de leur maintien en fonction au-dell des
limites de tolerance.

Les limites de jeu inposant le reaplacement (de pièces) devront, en
cas d’absence de tdmoins d’usure, pouvoir être estimées simplenient
(cales, gabarit, etc.).
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Les staglaires procèderont au renplacement des pièces d’usure. Le
formateur s’assurera que le stagiaire maltrise la notion de blocage
d’un écrou. Ce travail sen fait dens la mesure du possible sur le
terrain afin de former les staglaires ~ éviter Ia pollution des
pièces par la terre ou le sable.

bus les travaux devront ëtre exécutds avec le materiel dont
disposera ultdrteurement les responsables viIlageois.

Les responsables seront formés ~ déceler les signes de mauvais
fonctlonnement en vue de reconnaItre les cas nécessitant
l’intervention de Partisan.

FORMATION DES ARTISANS-REPARATEURS

But de la formation

La formation doit conduire les artisans ~ coirprendre parfaitement le
fonctionnement de la pompe, le rOle et le nom de chaque partie,
ainsi que le role et le nom de chaque pièce constitutive de la penpe.

Ii devra en fin de formation, savoir installer une pompe at
effectuer les reparations et le changement de toutes les pièces.

Sa maltrise de It pompe doit le conduire b reconnattre les causes de
mauvais fonctionnemait ott de panne et a y porter renfede.

Des notions simples stir la composition d’un prix Thur seront donnés
afin de leur permettre d’établir équitablement le coOt de laws
Interventions.

La dorée du stage dépendra du type de ponpe mais sara au moThs d’une
semaine (avec recyclage ultérleur pour répondre aux probThmes
rencontrés sur la terrain).

lloyens péd~qogiqjes

Les moyens pédagogiques seront de mèie nature que pour les
responsables vilIageois. Les travaux pratiques seront réalisés en
vraie grandeur sur un forage.

L’enseignement sara assure en langue vernaculaire ou véhiculaire et
dans la mesure du possible les noms des pièces seront traduits et
fixds. La traduction deyra veiller ~ rendre la forme et la fonct ion
du nan de chaque pièce.

Contenu de la formation
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~aedelapornPC

Les m?3nes thSes que pour les responsables viliageols seront

cléveloppés aux artisans.

9!~I1at9s~,cL!’°. ra

La structure d1un forage sera exposé ainsi que les raisons de la

cute d’instaUatlon de la pompe.

Les artisans seront formés ~ Ia mesure d1un niveau d’eau et de Ia
profondeur totale d’un ouvrage.

Le fonctionnement de la ponpe

La formation dolt conduire Partisan 1 conprendre parfaitement le

fonctionnement mécanique et hydraulique de la pompe.

L’artisan devra, en fin de stage, connaltre

- la totalité des pièces, leur fonction et avoir pour chaque élément
procédé a son démontage et ~ son réassenblage (en salle et en
vraie grandeur sur le terrain),

- pour pouvoir diagnostiquer las mauvais fonctionnements at tes
causes de pannes, des pièces usées seront présentées aux
stagiaires et ceux-ci exposeront les dysfonctionnements que le
telles pièces occasionnent. Dans la mesure du possible ce travail
sera fait en vraie grandeur avec simulation de dysfonctionnement
et de panne,

- la formation insistera sur les notions d’usure et d’entretien et
exposara ks consequences du maintien en fonction de pièces
usagées (risque de casse, chute de debit, paine croiss ante),

- tous les travaux seront exécutés avec le materiel dont disposera
ultérieuremait PartIsan,

- un exposé sera falt sur la constitution d’un prix en faisant
ressortir las frais de personnel, les consommables, le prix des
pièces et l’amortissement du materiel.

FORMATIONDES COMMERCANTSDEPOS1TAIItES

But de la formation

Elle dolt conduire a faire des conxnarçants du service après-vente ou
de leur représentant tin interlocuteur competent pour les villageois
at artisans.
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Contenu de Ia formation

La formation portera stir les points suivants

- technique, af In de comprendre le fonctionnement de la pompe,
• Coninerciale, le conwerçant sera farmé a la gestion d’un stock de

p1~ces et sera informé des obligations lui incombant.

Sur le plan technique, le coninerçant devra connaltre le principe tie
fonctionnement de Ia pompe ainsi que le nom et là fonction tie chaque
pièce. Sa participation ~ la partie théorique d’un stage d’artisan
est suffisante.

Sur le plan coninercial, là formation portera stir

- les principes de gestion d’un stock de pièces avec tenue de
feullies de stocks simples,

- le principe et les modalités de la garantie,
- la decomposition d’un prix.

Formation des formateurs

But de it formation

E11e dolt permettre ~ des agents presents en permanence dans le pays
acquisiteur de maltriser parfaitement le fonctionnement tie là pompe
et de savoir executer toutes les reparations. Ces agents auront pour
fonction de former, è la demande, les responsables villageols de
pompe, les artisans réparateurs voire les cori*nerçants dépositaires.
Ces stages s’adressent en priorité ~ des instructeurs tie centres de
formation professlonnelle et en cas de besoins aux agents
d’anlmation.

~ontenudu stage

II portera sur les m~nesth~nesque pour là formation des artisans
réparateurs et des commerçants dépositaires et intéressera

Les aspects généraux de Phydraulique villageoise

- besoins, maintenance et hygiene,

Les aspects techniques

- ouvrages tie captage,
- fonctionnement tie là pompe,

Les aspects financiers et commerciaux

- service après-vente,
- notion de gestion,

Ce stage dolt reprendre les th~mes déveIoppés auprès des autres
agents mais de façon plus approfondie.
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ANNEXE 2

PROPOSITIONS POUR ONE UNIFORNISATION

DES POI4PES A ?~TRICITEHUMAINE

(document CIEH)
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L~document ci-après est urie publication du dEN.

~L~~usla publions intégralement. Elle présente des prpo~itio~ ‘le
-~andardisation des modèIes de pompes ~ tringles. Lapp1lcatio~ d~ces

~-m~ serait Un progrès luportant Sw la situation ~ctuell~~~ ~l ne
,~i(J~tpas rejisonnable d’en introduire de nouvelles qul n~~ pd~

~ ~‘~uit~t d~expér1mentat1onde terrain en vraie grandeur.

•~cu~eut aborde les cr1t~res d’évaluation des pompes. Le but d’un
~ la concurrence est de dégager, pour }tAdmlnlstration, Ia

~iture ~conom1quementla plus avantageuse. La pompe polyvalente et ~
c~t~ennul n’exlstant pas, les critères sulvants sont ~ étudler pour
~i’.~rles offres et les comparer

- les performances (debit, robustesse et résistance ~ la
- la facilité de maintenance et de démontage en cas de r~paration,
- la f1abiu1t~ du service après~vente propose,
- le montant financier de la soumlsslon,
~ l’acceptatlon par les usagers,
- les normes techniques,
- les possibiuites de fabrication locale si la politique nationale

vise cet thjectlf,
- le coOt et la qualité des prestatlons annexes (Installation,

formation).

Selon les objectifs recherchés, PAdministratlon devra affecter ~ chacun
de ces critbres des priorités qul pourront se traduire au nlveau du
dépoulliement des off res, par l’affectatlon de coefficients pondérateurs.

Le meilleur banc d’essal reste l’expérlence en vraie grandeur.

Les données objectives provenant du terrain sont peu nonibreuses. Ce
travail est en cours dans le cadre de I~étudesur les pompes ~ motricité
humane meiée par la Banque Mondlale et le P.P4.U.D. Le rapport final
apportera aux Etats des données quantlflées et flables permettant de
juger les différents modèles de ponpes.

P~ut~tque de travallier ~ partir de données partle)les et doflteuses, 11
nous sentIe préférable que les Etats menbres du CIEH s1appulent sur ce
rapport dont la ptdllcatlon est imminente pour quantifier au mleux les
P~ram~tresqu9Is souhaltent prendre en conpte.
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CD1UTE 3HT~PFRICR1NDETUDES HYDRaULIUUES

(C . I . £ N • )

~k1WOSIT1ONSrooK LINE tJPLIFOL*tIS~ITION

DES PON~ES R ~OTKICITE UUIIRJI4E

• IJTILISEES EN IITDRRULIQUE VILLRGE’)JSE

LE DE?~*TEMEItTITP~O~~LI~1E

ET HTO~AULIDU~V1LR$~Q1S~

OURGRDoUGOU,JUIN I~S
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If INTRODUCTIOI! /

Le succès des prograsn.’nes d’hydraulique viilagccJifle est u.n
bosom vital Cans lea Pays Mezabres dii CIEHJ. ActUri14t~e)Y lee orga—
uismes de financement a’ orlintent yore la cons~~\ ~ vi ~ grand
nombre de points d’eau zodernes qui consistent ~ ~ forage do
petit diaaêtre équipé d’une pompe icianuelle. Cv’t~~c--c: ~ ap?ortent UJ%

pregres sanitaire et garantiseent mieux La pèxenniL~ do in reseoure
Cc) en eau quo len puits traditionnels.

}daTheureusement la maintenance des porupes reste pr~occu.~
p~rnteat lout durée de vie est encore trap souvent aiéatoiro iørc~
çtfelles s’intagrent ma). dana la vie des collectivités.

En effet l’exp&rxence moiitre que dana lee pays précité;~
ii n’y a pan d’alternative économiquementviable a Is prise on
charge financiêre. et technique des pompes par los cotamunautis
villageoises qui en bénéficient. Or lee moyeps do cotte prise en
charge no sorit pa souvent réunis, il taut on effet former lee
artisans réparateurs, organiser et motiver lea structures villa,
geoiees et assurer tine coxnmercialisation efficace doe püces do
rechange.

La multiplicité des modêles do pompes presents dana ~CE
Etats ?lembres du CIEH eat tin handicap pour le développementde~
réseaux do pièces détachées et la formation des réparateurs. Plus
d’une douzaine do modêies de pompe sont mis en oeuvre dana is SOUR
r ég ion0

Au )CI1O Conseil des Ninistres du CIEM tenu en sa session
ordinaire a Yaoundé en février 1984, les problArves lies a l’hydrauo.
lique rurale ont étê abordés ainsi qua lea nornbreuaes difficultes
de maintenance iiéee a la muitiplicité des nodêies do pompe a
motricité humaine.

C’est dan ce sen qu’une recorcimandation a été élaboréo
& l’attention den fabricants de pompe en lent- deciandant d’étudier
lea possibilités do nonialiser lee pièces constitutives do leurs
zaodèles (Annexe i) et qu’une consultation a été entreprise
(Annexe 2).

Aprés une analyse des différentes propositions faites
par ces fabricants et cur Is base de la documentation disporiibie~
in présente synthêse a été Claborée.

Elle coinporte quelques réflexions ‘4risant a nórmaiiser
certain élémenta des pompes a rnotricitC huznaine ; ceci devra~

1
favoriser d’abord l’interchangeabilité des pompes stir tin menu’
ouvrage en cas de nécessité, ensuute le dCpannage des une~ pi~r :‘~

autres avec certaines pièces communes.

La concurrence qu’il taut malgré tout stimuler puur l~s
innovations et la reduction des colits doit améliorer la rohuatene
pour différents modes d’utilisations et de debits, mais pour faci-’
liter la distribution des piôces et inciter lee entrepreneurs locaux
o investir pour approvisionner den marches importante ii est neceZ~-
saire de restreindre la diversité den cotes, pan do via, dimensions
des plaques d’erabaaes, etc...
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II, DXVERSITE DES kODELES DE PC~PE/

La po~npea ~ est un appareil clas~ique qui a ~ trôs
3.arge!nent utilisé en Europe et en Amérique, de nonabreux syiiit~ee
ont ét~ mis au point ~f in de parvenir & den coi~promis entr~ ~iivera
critêres de qualité tels que Ia fiabilité1 le rendemei~t do porn-
page, le prix de revierit et le coat de la maintenance.

2.1. Les diff rents s~rst~mesde po~page

Une pompe ui main se compose do trois parties easantiellea

— Un dispositif de pompage immerg
6 qui aspire l’eau ~t

la refoule vers la surface.

- Une transmission de 1~énargie do la surface yore 3.e
diapoa3tif de pompage.

— Une superstructure qui reçoit et tranemet 3.~nergie
huinaine.

Nous présentons ci-dessous len diff~rerites r~a1isatione
présentes sur le marché africain pour chacune do ceo trois parties
en examinant lee avantages et inoonv~nient~ sinai que lee *~oioedo
recherche et d’amélioration des performances.

2.1.1, Le dispositif depompage immergé

2.1.1.1. ~ : C’eet do loin 1. ayetIme
le plus répandue Le pist~ o~run~mouvement lin6ajre alternatif
et deux ou trois clapets (1 ou 2 aoue le cylindre, 1 dane le pistoi~
assurent la montée de l’eau (figure 20). La volume pomp* pour chaq~
cycle du piston (volume utile du cylindre) doit ~tre adapté a is
profondeur de l’eau pour que les efforts do cosmuande reetent
rai8onnables.

a) Avantages : Crest le syst&rae le plus robuste et qul pout
assurer d’excellents rendements.

b) Inconvénjents Cn di5Zô~e ces ~ointe (cuir cu csioutchouc’~
entre le piston et le cyli~dre qUi sont den pièces d’ueure,
leur remplace~nentnécessite tin travail laborioux d’extrac
tion de la colonne d’exhaure.

c) Particularités Lorsqu’on peut extraire le cylindro paz’
l.~intérieur du tube de refoulement, la maintoeiiance at notazn
ment le changement de joints deviennent baaucoup plus Loch
(c’est le can de Ia pompa VOLANTA).

On peut utiliser des segments en cuir sp6cial (form. et tra
ternent) qui assurent tine tr&a bonne ~tancb~it~ at limitent
l’usure.

Certains syst~mes (en cours do mise su point) no coa~ortent
pan de joints, le piston gliseant dons le cyliadze,aur tin
film d’eau tres mince. Lee fuites restent mjnisnee mais
l’uoinage de l’ensemble dolt ~tra r~a1is~ très pr~ci~ient
(cas de la pompe UPH Domine).
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2.1. 1e2i ~

a) Princ_~pe : L’effort de poinpage provoque la dilatation dtt~e
enceinte dêforzuablc qui r~pousse l’eau dane tin cylindrc~
immergé at is force ?~ progcesser dens le tube do refouic~
ment (c’est le cas des pompes VERGNETet ABI ASH).

b) Avantages : — Lea pièces d’usure (piston, bielle pa1±nriC~
sont en surface, faciie!uent accessiblas. La partie iinw~z
est facile .1 extraire avec in tuyaux soupies de Ia t~~uu
mission hydraulique Par consequent i’entretien pnv~ (*.‘;

totalement et facilenent pris en charge par les vi1t~g~

— On petit aisiinent installer deux pompe~
forage de petit diamétre (0 125 mm) et optiw~~ ~
l’amortiasement d.u coGt ~ forages.

c) Inconvénients : — Lea debits et lea ra~dements ~n sent pas
três importants (cf. rapport n° 4 do is Banque Hondiaie,
voir bibliographie n 4).

— La mis. au point de ces systImes cia pompage.
eat encore recent. at is frCquence des pannes sinai que te
coAt des piices d4t~ch6es (baudntche) sont trop élevés.

a) Particuiarjtéa : La fabrication des baudruches a été récem-

mont amélioree at la garantie du constructeur a été prolor~gi~e.

2.1.1.3. §~!!!2E2n:.1~.e!2t

a) Principe : Un rotor, ô axe vertical at de forms hélicoIde1c~
refoulei’eau è Zn rnaniêre d’une hélice.

b) Avantages : - Capacité do pompage indépendante do ia profon~

deur du niveau statique de l’ouvrage.

- i-2odôle de pompe motorisable.

c) Inconvénients : - Effort important au démarrage dii 1’ t ~t’

de collage du rotor at du stator.

- Usura du atator par des particu1et~

sabieuses gui nuisent I l’étanchéjté.

— Mécanisme do tête complexe non accessible

au responsable viliageois.

2.1. 1.4.

Len ciapets sontde form. conique, a blues ma plate ;
ce sont normalement de pilces pau fragiles, si lea joints sont
robustea. Ii faut quo l’étanchéité du clapat soit garantia et
v-euler & Ce qua ion duretCs respectives du clapet et do son siege
soient proches oLin d’éviter ~ du siege par le clapet ce qui
provoque I la longue den fuites.
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2.1.2. La trans~issiork d~e~ouvements
- —

On trouve différents syst~mes pour transmettre 1’~nergie
de pompage depuis Xe mécaniscie de commande en tate de pompe juSqU’A
l’élément immerg~ gui refoule l’eau

— tringlerie
- cgbies
— chatne (en t8te de poinpe)
- transmission hydraulique par tuyaux souples.

2.1.21.

a) ~y~ntggps : La robustesse, la fabrication et i.e montage
ciassique font de ce système un atout qul. i.e rend is plus
répandu.

b) Inconvénienta : Corrosion et fragilité ou bien poida et
-~prix eleve.

2.1.2.2, Cflies g us doivent ttre antitorsions.

a) Avantage Légêreté.

b) Inconvénients : Durée de vie três courte, rupture au niveati
deiuixationa. Rupture des brins lore den a COUPS. line solu-
tion eat a i’itude en direction des cables en mature syn—
thétique dont i’avantage principal eat i’élastioité.

2.1.2.3. Clialne en tOte : perthet de supprimer lea déplacements
horizontaux ~ ‘a tringlerie en limitant i.e nombre d’ixes
de rotation (c’est i.e can de is ponpe India).

2.1.3. !xttLeme de cominande z

- levier -

— vo].ant
— manivelie
— commande a pied.

— L~vier : Le mouvement aiternatif peut ~tre violent et sacoadé.
En particulier, lea utiiisateurs ont tendance I donner
tine amplitude três réduite I leur mouvement de pompage
ce qui faSt travailler le piston stir tine faible course
et fatigue rapidement lea tririglen et articulations.
Ceci ianpllque tine contrainte : renforcer lea palLors.

— Volant : Pius réguuier, ii oblige a effectuer tine course compUte
du piston. Ii présente tin avantage d9.nertie du
mouvement.

— ilaniveile : Etant assoclée & un système d’engrenage et I Un
rotor hélicoidal, ce système eat aimple et rohuste.

— Convuande & pied : Elie présente tine possibilité de souullure a
l’interieur de la pompe par des eaux ruisselantos au

niveau de la commande.
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TABLEAU 1 : REPARTITI0~1 GEOG~APH~QUEOES MO0EL~StiE P0MP~S
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Lobi~t cc n-,tro ~tude est do fournir quelques données
at argwnents au~c;:eo~~ii~b1csnationaux ainsi qu’aux fournisseurs
de pompon afir dc prc~ouvosr des matériels fiables5 robustes et
d’entretien accessible aux populations rurales.

Il est evident qutune certaine standardization d’élémerts
de pompe serait positive et pertnettrait into zneilleure participati~n
den populations ruraies au développement de l~hydraulique villa-
geoise inais cette standardization ne dolt paz se traduire par tate
degradation do Ia qualité des nompes et ii convient Ui de préciser
lee critéres oui nous semblent essentiels pour quo len pompes sa—
tisfassent lee villageois et pour quo is prize en charge décentra—
lis&e de la naintenance et de l’entretien soit faciiitée.

3.1. COOt de fabrication

Le prix de revient den pièces de pompe dolt être aussi
réduit quo possible pour que lee populations nirales puissent a
terme assumer le coOt de l’entretien et du renouvellement des
pompes. Ii faut &gale;ient privilégier los solutions technologiques
simples af in do pouvoir fabriquer des pièces localement & moindre
cofit.

3.2. Facilité dtjnstallation, cVentretien et tie réoaration

Los operations d’installation et do maintenance devraient
etre effectuées localeraent au niveau de groupes de villages, par
des personnes pe” j- - ~f~ées et sommairement outillIes.

3.3. Débib_tratrail do pompage1 rendement

Un forage villageois dans le socle cristallin eat géné—
ralement sous—ex~.iloité par une pompe manuelle. Len coets de bra—
tion sont rnieux a~-nortis si is ponipe petit bournir des debits plus
importants (plusic-zrs utilisateurs pompant simultanément ou bien
installation de den-A pompes stir un forage).

Le rondcraent des pompes eat un critère important directe—
ment lie au t~’jx do catisfaction des utilisateurs. Lee ess*is en
laboratoire Lk..7 font apparaStre des rendements ~apport etitre
~~energie tranLnis~ an mécanisme do convuande et i.e travail efbectlf
d’exhaure de Ue~nt/ variant entre 10 % et 94 % I Ii faut noter que
i.e rendement au~irentenormalement avec la profondeur de i’eau
5’importance relative des pertes d’énergie par frottemetzt diminus7
at que chaque poripe so révéle adaptée & tine gamme do profondetir
d’eau limitée en dehors do laquehle los rendements deviennent très
inécliocres.

Los différentes valeurs de rendeinonts mesurée5 en labora—
toire, évoluent au cours des essais I mesure que den rodagee mCca--
niques ou des usures interviennent et has résultats obtenus pie sent
pa directement transposables dana lea conditions réelles
d ‘utilisation.
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3.4. Endurance ag~irée ie des différents Ôlénts

La longévité des pièces dolt être évaluée en tenant
conapte des contraintes imposécs au materiel

— agressiv±t&, acidité de l’eau et presence de matières
abrasives

— in-tensité de l’exploitation, utilisatian êventuelle—
went brutale des pompes.

IV! CONSULTATION DES CONSTRUCTEURS/

4.1. Introduction

Sur. lea 20 constructeurs consultés (Annexe 3) 10 ont
répondu favorablement et ont opté, soit pour l’uriifonnisation des
pocipes dana tin pays, soit pour la standardisation de certaines
pièces constitutives, soit pour la fabrication locale do certatnes
parties des pompes. Certains constructeurs ont ernia le voeux do
voir déboucher cette consultation stir tine reunion do fabz’icants
autour do propositions faites par lee tins et lea autres.

4.2. Généralité

- Dana l’ensemble la diversité des produits stir le marché
des Etats ?4embres dii CISH restate d’éttades et de travaux de wise
au point qui dependent de critires spécifiques. En effet lee
bosoms des utilisateura sont souvent diuuicilement compatibles.
Los exigences peuvent porter soit stir la robustesse, soit stir lo
rendement mécanique Cu bien sur le prix do revient global, ceci
en fonctinn des contertes sociologiques ou &conomiques.

4.3. ~~ithèse

I4algré tout, pour lea pompes classiques a piston, lea
diamitres et pas de vis des tringles, tubes d’exhaure et cylindres
sont souvent très similaires et devraient pouvoir ttre réalisés aux
standards présentés ci—dessous. Ii est A remarquer que le diamltre
du tube d’exltaure depend du nombre d’utilisateurs. Pour ce pA
des pas do vis des tringles, le système do jointure pourrait ttre
remplacé avantageusenent par des crochets.

En ce qui concerne lea côtes do fixation des embasea But’
lea margelles, 11 ressort des propositions des fabricants quail
n’y a pas de difficultés majeures ô modifier l’écartement des trous
do fixation. Des dimensions standards ont déjà été adoptées par
PIENGIN (VERGINET), AM (modIle hybride ABI-VERGINET) et PULSA (fhuxi-
nos). Il serait bon de proniouvoir cette amorce d’uniformisation
pour facihiter is remplacegnent des pompes par d’autres d’un type
different. Signalons ici quo l’ensemble des modèles VERGINET, AM
et ABI-VtRGNET totalise plus do 70 % des pompes instailées dana los
pays membres du CIER.

Pour parvenir A tine atandardisation de ceo fixations il
faudrait, do l’avis de la majorité des constructeurs specifier a
la commando lea cttes souhaitées pour la disposition des goujons
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sur la inargelle : flar exemple une disposition rectangulaire do
4 trous 0 a6 m-t écart~s do 1~ et 2~9Cmm (cf. igurc 5) qul eat Ia
plus répandue standard i4ENGIIJ - A3I-VERGNiI/. Le changersent de~
goujons représente actuellement une operation dont J’importance
eat limitée.

V/ PROPOSITION D’UNIFORsIISLTION JES rODELES DE PORPES /

La grande disparité des dimensions do pièces et d’embaae5
do poinpes crée de nombreux problèmes de naintenance dont lea prins
cipaux sm-it

- nécessité d’un personnel qualifié, gui implique tine
formation spécifique d’artisans réparateura pour chaque modéle do
pompe.;

— approvisionneanent et gestion des stocks de pièces dét.,
chées trés difficiles du fait do la demande diapersée : ii en ré.
suite do grandes difficultés pour trouver los pièces de rechange
ot u.ne méconnaissance des réseaux de pièces détachées par-lea popu
lations utilisatrices.;

— la diversité des modèles nécessite des outils
spec if iques.

En tenant compte de l’avis et des propositions dçs censr
tructeurs et en considérant les dimensions et lea mat&riaux lea
plus utilis6s~ nous pouvons dégager des normes soubaitables pour
lea &léments constitutifs des pompes è motricité huniaine.

5.1. Uniforinisation des~jèces constitutjves do ~ornpea

Atm de permettre une interchangeabilité de certaines
pièces constitutives (tube d~exhaure, tringleries, raccorda, cyll*.
dre), o~propose, dana le schema ci-après (figure 20) des nones
de diaxnètre, pas de via et iongueurs do tri.ngles concernant lea
éléments situés dana l’infrastr’ucture do la pompe.

5.2. Proposition d’une plague do fixation standard

Une synthése des diffCrentes embases e*istantes a permis
de proposer une plaque do fixation standard & installer sur chaque
margelle lors do sa réalisation.

Chaque constructeur devrait pouvoir adapter sa plaque
d’enibase do pompe a cette plaque do fixation.

Nous donnons ci—après le schema de cette plaque de fixa-
tion et de sa misc en place (figures 21 et 22).

Lea caractéristiques principales do cette plague sont
les suivantes

— dimensions : 125 cm x 92 cm x 0,5 cm
— 11 trous filetés 0 1,6 cm
- Matériau Acier galvanisé
— Ioulons 2 longueur filetée 30 rmn.4 en acier.
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PROPOSITION D’ UNIFORHISATION DES PThCES CONSTITUTIVES DE PCR4PES A PISTON
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Compte tenu du mode d’exécution actuel des progranunes
d’hydraul$que villageoise~ la réalisation et la fountiture do
cette plaquc do fixation seraient a la charge de l’entreprise do
forage et, do ce felt, seraient inclus aux cahiers dos tharges
d’exécutjon des travaux do foragea ~Canrnoins, une telle plaque
d’embase implique an agrandissement de la surface habituellement
béto~ée et roprésente donc un surcodt & considérer.

VI, k~ISEZNAPPLICATION 02S PROPCSITIOPS/

La misc en application des propositions de normalination

des mr,dèles de pompes doit passer par plusieurs phases.

10 — Avis des constructeurs sur le present document

de projet.
20 — Table ronde entre fabricants, fourniaseurs, adminis-

tration, bailleurs do fonda pour examiner les possibilités do nor—
malisation et arrtter des snesures I prendre pour mettre en applica-
tion lea decisions.

3° — Adaptation des modèlea do pompes aux nouvellos
nones arrttées.

/ /i’ — Rechercher lea possibilités do fabrication locale
d’éléi~ienta standftrds (plaque do fixation, tubes de refOulement,
trixigles, etc~..).

I
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SCF[EIIA T)E iA 1~T~A(~UEPE 11 XATTON ~PANDP~D

(Ech : 1/10, cotes en mm)

— BOULUN~.~ 16 mm — ~Longueur fi1et~e ~C mm

— EPA1~~11II’~ PLJ\(jiL : ~ mm
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SCI*MA I)E M1~EEN PLACE liE 11A PLA~TEDE FTXA’1
110N

Bou1~n0 16mm

-- ---—-—Pompe

aque d’embase de la pompe

Joint d’êtanchejt~

aque de fixation standard

PVC forage

Margelle en

C iment
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P1c~n1ANu4TsWN° 2/CIPE/19C4

1

Ic 12~C’cnsci 1 as t;inist4’ga ebA cItES rézoii en 8eC8iC41
ordinain Zs~24 et ~6 fdriner 1984 a Yaoun&~

Caaat 4flait lee nonbnusos dtffiouitO a mcint~iaicvpocdn par Ia rnuZtipU-
~H~i~i modflea a ponpasa motrtoitd hunaine (fornation Sc a~tCasta
*~2tat*W’S. cWVOVtDC~2Wn*n* at gestiot Sc stodcs S piJoes ddtacMss1
etc...),,

wm~AU? WAR

- S nonnaUser lea piMas aatatttutCvn S leura znodflea.

Xe ~tstii.
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CD/Cit ~?.
.1ECUTAR~ATGEP4EP.At

H.P. 369 — 161. 33-34-76 - 33-35.18

N
1 ._.. 0811$.G

0~Jfl:Normalisation des modéles
de pompea a main en
Tfydraulique Villageoi se.

Nonsleur le Directeur,

Le recent conseil des flnistres du CThH, rfuni en sesu&~
ordinaire len 24 et 25 flvrjer dernicr è Yaoun& a nhord~’les
px’oblêmea lies 6 l’hydrau3.icue dana l’ensemble de sea pays membre:
et a eonstat~lea nombreuses~iirflcultE’s do mai.nten&nce liAes A ~

multiplicité des nod?les do ponpe it ~notr1cit~’ humaine.

line approeMe do solution pourrait ~tre trouv& acrec ]n
nornalisation des nodeles, d’une part~et, Th rabric~tion d’nn
mod~iecons r6gionol, d’nutre part.

Dana ce aens, une reconnandation a ~tC 4’labor~e è
l’attention des fabricents do ~on~e en ieui’ deinandant d’~tudier ~
possibilit(’a de normaliser lea pieces constitutives de leurs
nodaes (dianètre, pas de via do tr1n~les et tubes d’eyhaur~

3
unifox’mjaat~on des embases...).

Jo vous serais recomisissant do bien vouloir ne faire
savoir si la mise en applicaHon de cette recommand2tionvous pn~
envisa~eab1e et nuel renre do proc~c1ure pourrait ftre rnise ou
point pour y penen~r.

Veuillez ag,
4er,•Monsieur le Direct~mr, l’expre~s:on de

mes salutations distingu4ea.

P
1 Le Secrétaire O~n(’ral P.O.

~OMITEINTEXAFMCAJN D’ETUDES HYDRAUL*QLWS Ithnexa 2.

q~

_S~’S~ ~
a t.4(onsjeur le Djnctenr

M.EEUNIER , J
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SI
LISTE DES CONSTRUCTEURSAYANT PARTICIPE PAR

-

LEURS SUGGESTIONSAU PRESENTRAPPORT-fl --

ABI Abidjan Industrie
B.F. 343 — ABIDJA!J 01 - Z’~I. de VRIDl (CoTZ—D’IVOXRE)

BOOTh (Pcmpea André Bodin) : EX?ORT DEPARTEMEUT
B.?. 29 - 37150 BLERE(papJqCE): 4 at 6, Rue Borrumée

75015 PARIS (FiuNcE)

BOURGA (G. BOUNRIER)
5, Rue Elisée-reclus 93300 AUBERVILLIERS (FRANCE)

CONSALLENPumps Limited

291 HIGH STREET. EPPING, ESSEX CHIG 48Y (G.B.)

DUHA. S.A. Nieuwstraat 31, 139200 WEflEREN (BELGIQUE)

FLUflNOS Via Genova, 10 58100 GROSSETO(ITALIE)

MENGIN ESociété nouvelle doe Etablissements flENGIN)
H.P. 901 Af4ILLY 45209 I4ONTARGIS (FRANCE)

MONO Pumps Limited
- Gromwefl trading Estate, Gromwell road

Bredbury, Stock port Sx6 2 1W (GRANDE BRETAGNE)

PREUSSAG. A. 6. Noorbeeren wag 1 6009, 3150 PEINE (R~F.A.)

VOLANTA (Zdachjne Fabriek Janeen Venneboer b.v.)

Industrie weg 4, Poatbus 12 8130 AA WIJHE (PATS HAS)
BRIMS Briau s.A. (ROYALE, AFRICA, NEPTA)

H.P 43 — 37009 TCURS CEDEX (raJu~cE}
DENPSTER Dempster Industries Inc. (DE1~1PsTEP.23.F.)

P.O. Box 848 — beatrice, Vsbraska, 683io !JS~

DEPLECHIN Air. du 1~aire - 28 B — 7500 TOVRNt,i (BELGIQUE)

11PM DOI4INE 530 NAINTRE, France
CFFM — 1, Rue do l’Induetrie ~- 8.1’. 67, SMSRIS
4ssoo FRANCE

ThDIA Inalea (mon Mark xx)
Soroya fltan - Kastorbn Ghandi Marc - NEW DEHLX
110001 INDE

?IOYNO Robbins Meyer mc, Springfield
Ohio 115501 USA
Robbins an Meyer Co ltd - Brandtord
Ontario - CANADA
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Annflc ~
ruiiite)

MONARCH

NONOLIFT

h~onarch Industries Ltd
P.O. Box 429 - Minnipeg CANhDA

t~~onopumps engineering Ltd. t~.ono house
Se!xforde Street Clerkenwell 11 Green London
GRANDE!3REThGXTE

PEDRO Petrcpurnps (PETR0PUA’~F TYPE 95)
Car]. ¶‘Zestrams w&g 5, S 23300
Saltajôbadan SUEDE

SHINYARGA

UGANDA

Shallow well prcgram P.O. Box 168
SHINYANGA, TANZAUIE

Atlas Copco terratest Ltd (KENYA, anciennoment UGANDA)
Norwich union house P.O. Box 40090
NAIROBI, EENYA.
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ANNEXE 3

MODELEDE CLAUSESGENERALES

D’APPEL A LA ~ONCURREN~E

(Exemple FED)
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CLAUSES GENERALES

des appels a Ia concurrence concernant
les marches de fournitures

finances par Ia Communauté Economique Euxopéenne

FONDS EUROP~ENDE DEVELOPPEMENT

PARTIE B
des appels d’offres

Line partle A dMtlncte comportant lee dauess partlculiêres eat établiepour cheque
appal ~ Ia concunence. Cettepaul. A, coinplêt6e par Is de.crlpUon technique di.
prestatlous (anneal technique), at Is pr~.ente peril. B constituent ~ dOesler

d’appeld’offre. complet.

NOVEMBRE 1978
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1. ParticipatIon

La participation I Ia concurrenceeat ouverte
I ~galitéde conditions I toutes lea peraonnes
pby.lques at morales reaaortisaantes des Etats
inembue. de Is Communauté Econornique
Européenne (CEB) at des Etata d’Afrlque, des
~aralbesat du Pacifique (Etata ACP).

2.Odgb.

Lea fourniturea offertes dolventobligatofrement
étze originaires da Ia CEE ou des Etats ACP

3. Objet

8.1. Los fournitures offertes dolvent ètre
neuve.. Lee caractêrlauquee mentionnées
dane Ia descuiption des foumitures,
objet de Pappeld’offres, aont données
I titre Indicatif.

8.2. Tout. fourniturefonctionnefleinentequl-
valente, similafre ou supérleure et adap-
tee wix conditions tropicales d’utilisa-
tion alnif qu’au tmvall prévu dana le
pays destlnatelre peut être propose..

3.8. Line fournibure dont lea dimensions se
rapprochentle plus possible de cefles
lndlquées peut être propose..

8.4. S’ll eat prévu I l’artlcle 111.4 de Ia par-
ti. A qua lea fourniture., objet deI’appe]
d’offrea, sont I llvrer evec un lot mdlvi-
duel ou global de piIce. de rechange
dont Ia valeur eat expthnéeen pour-
centagepar rapport ~Ia valeur de Ia four-
niture proprement dite, le souin1ssIon~.
naire joindra I son offre une liste de ces
pièce. de rechange étabHe salon a..
experiences professlonnelles en tenant

comptedu lieu d’utlllsatlon.

8.5. La Hate des pièces de rechange dolt mdl-
quer lea prix unitaires de ces pièces, cal-
culés salon lee dispositions figurant I
PartIcle 11 cI.apth. Toutefols, lAdmi-
nlatratlon se reserve le drolt de modifier
Ia Hate des pièces de rechange dana le
cadre du pourcentage Indlqué cidessus;
cea modification.. seront Indiqudes dana
Ia Iettre de marché.

3.6. 8’11 n’est pea stipulé autrementI Parti-
cle 111.6 de Is partle A, lea pièces de re-
changesont I Hvrer en mémetampa que
Is fourniture proprernent dite.

4. Fractlonnement

4.1. SI Is fourniture falsant I’objet de l’ap.
pal d’offrea n’est pea fractlonnée en iota,
Ia on lea quantités demandécs sont
LndIvlsiblei. La soumlealonnaire dolt
donc offrlr l’ensemble de Is ou des quan-
tltée indlquéee.

4.2. SkIes founiltures sont fractlonnées en
lots, lea quantités mdlquée. auz diffé.
rents lots sont Indivialbies. La sounds.
sionnaire do~L donc obligatokement
offrir l’ensemblede la on desquantlté.
indiquées I chaquelot.

4.8. Des office partielies ne seront pea pulses

en consideration.

4.4. Si lea fourniturea sont fractionnIes en
lots, Las soumlaalonnairea out is pasaibi-
lité d’offrir pour chacun des iota, pour
plusleura lots, ou pour l’ensemble des
iota.

5. VariatIons de quanutés

5.1. SlPAdmlnlstzatlonaeré.ervel.droltde
modifier, su moment de Is commands,
lea quantités prévues, lea limites des
variations sont indiquées I l’artlcie V.1
delapartleA.

5.2. Dana ce cea, lea prix unituires de Poffre
sont applicablea aux quantités comman.
dées dana lea limites de ces variations.

6. Emballage - Marquage

8.1. Lea fournitures doivent Stre pourvues
d’un emballage lea mettant I I’abri de
tout. avarie pendant 1. transport,(marl.
time, aérien, routes at plates).

6.2. L’emballage des fournitures deviant is
propriété ci. PAdminlstratlon.

7. LIeu de destination et délal de llvrelson

7.1. La lieu de destination eat Indlqué I l’ar-
tide Viii de In partle A.

7.2. La délal de livralaon eat fixé I l’ssti-
cia VIL2 de La partie A. 11 commence I
codrlr I partly du jour de reception de
Ia Iettre de marché. Cette date sara

repute. étre:

1
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— Jo suriendeinain do Ia date d’espé-
ditlon (timbre do La poste) si le four.
nisseur a son siege clans le pays qui

lancePappeldoffres;
— sept Jourt calendrieraprés le Jour

d’ezpédltlon (timbre do Ia poste) si
Jo fournisseur a son siege hors du
pays qui lancel’appel d’offres.

7.3. 8.11 eat prévu un délal de livralson proprt
& chaque lot, leadélalsno s’addltlonnent
peaencia d’attributlon do plus d’un lot
£ tan memofournisseur.Dana ce car, le
délal do livraison do cheque lot court
séparément.

8. flnslité do retard

8.1. En cas do retard superStar & une semalne,
lo fournisseur eat pualbie d’une amende
calculée, par Jour effectif do retard, I
compter do 1’écbéancedu délal contrac-
tuel et flxée I 1~10OO5de1ava1eurdes
fournitures non livrées.

8.2. Toutefols, si la partle manquante emØ.
che l’utllisatlon normele de 1* totalité
de Ia fourniture, La pénalité sera cal.
culke stir le montant (valour totale) de
cotta fountiture.

8.3. Lea pénalitesserontretenues stir lea som-
maduesau titre du marché.

9. ReceptIons

9.1. SI l’organlsme chargéde réceptionner
provisoirement et définitivoanent Its
fournitures n’est pie préclsé I l’arti-
do IX.1 de Ia partle A, II sara lndiqué
au plus tard dana La lettre do marché.
Le Délégué do Ia Commission des Comrn
munautés Européennes pout asalateraux
operationsde reception.

9.2. La reception provisoire Interviendra le
plus vite possible et dana un délal maxl.
mumdo deux aemalnesI partir de Is
presentationdes foumituresau lieu do
destination.Ia foumSeurdolt en aver-
tir l’organlsme chargé de réceptionner.

9.3. La reception definitive sara prononcée
a I’explratlon du délal do garantle.(cf.
article 10.1 clapS).

9.4. Chaque reception, provisoire ou défini-
tive, fera I’objet d’un procès-verbal

donnant droit au palement correspon-
dent.

9.5. SI lea fournibiresI livrer no comportont
pea tin deW do garantle, la reception
provisoire vaut également reception
definitive.

10. Garantlo- Serviceaprisvente

10.1. La fournisseurdolt assurer lea gsrantles
cominorcialosbabitueflespendanttandé-
Ml minimum dont Ia dint eat flxée
I l’artlcle X.1 do La partS A. Ce délal
prendra court I partir do La receptionau
lieu dedestination.

10.2. Sauf Indication contraire& l’srtlcle X.2
do Ia partle A, Ic fournisseur dolt diapo.
set ou s’engager I usurer ou I faire
assurer dana It pays destinatakedes
fournitures, tin servIceaprèsventepan-
tiasantl’entretlen et La reparationdo en
fournituressinai quo le réapprovlslonne-
montrapideen piècesdo rechange.

10.3. Le soumisslonnaireIndiqueraen annoxo
I son offre comment IL compte s’acqult-
tardo La présente obligation.

11. Calculdespit

11.1. Suivant quo Los fournitares proposées
sont de fabrication locale ou sont &
Importer dana Le pays qul lance L’appel
d’offres, le soumisslonnairedentcalcu-
let lea pit unitaires (ot lea prix gb-
baux) do son offre sur l’une des deux
bases suivantes:

11.1.1.Pour los founiltures fabriquéesdensle
pays qul lance l’appel d’offres, lee pit
unitairos et globaux do l’offre sont I
calculerstir Ia base do Ia llvraison au lieu
et dane lea conditions indiquésI l’artl-
cle XL1.1. do Ia partS A, £ I’oxcLuslon
do Ia fiscalité Interne frappant La fabri-
cation dos fournituros.

11.1.2.Pour lea fournitureaa ImporterdensLe
pays qul lance I’appel d’offres, lea pit
unitaires ot globaux doivent are calculés
sur Ia base do Ia livralson au lieu et dana
los conditions lndiquésI l’artlcle XI.1.2
do La partS A, I l’oxcluaion do thusdroits
et taxestrappantl’importation desfour-
nitures. -

2
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11.2. las prix unitairen et globaux calculés
conformémentI Pun. ou I’autre des
dispositionscI-dewjssont fennesIt lion
réviesbtes.

11.3. Pour permettre l’établluenient des offres
d’unefaçonpMclse,Ia calculdesprix uni-
taireadoltp’effectuerstir in based’un lieu
facliement accessible aux diversmoyena
detranaportNDece felt, 1. lieu dedestina-
Uon et 1. lieu pour I. calcul du priz de
I’oftre peuvent~fredifférenta.

11.4. SI effectivementl’endroit ou in condition
de livralson, tnd1qu~I ParticleXI.1.1 ou
XL1.2 doIa partle A pour in compnralaon
desoffrei, ne colhcldentpeaavec 1. lieu
de destinationlndlquèI l’artlcle VII.]. de
Ia partie A, 1. transportdesfournlttues
juaqu’aulieudadestination eat 11* charge
at sousla responsabilitédu fourniaseur.
Lee frau de transportainslque tons frau
affêzentaatatransport(y compri, auuxan-
Ce, transit,etc.) wait I régler par 1. four.
nisseur.Cesfrau hal soctrembourséseur
piècesjustiflcatives sprIa z4ceptlon den
fournitureasu lieu de destination.Us ne
dolvent donc pea étre compria dana lea
prix visés aux paragraphes11.1.1 at
11.1.2 cl-avant.

12. FlecaUté

12.1. Si l’offre retenuecomport.desfournitu-
nsade fabricationlocale (cf. art. 11.1.1),
Ii sirsejouté,suprix offert, densIa lettre
demarché,l.montantdela~acalitéinter-
nsfrappantIsfabricationdi 1* fournltuze.

12.2. 81 l’offre retinuecomport.desfournit4a.
nsaI Importer(cf. art. 11.1.2),celies-cI
bénéficlentde l’exonératlondes droltsat
taxesI l’lmportatlon.

12.8. QueUeque wit l’origlne des fournitures,
Ieman,héestexonórêdeadroitsdo timbre
at d’enreglstrement.

13. Presentation des off..

13.1. Leaoffrea dolvent êtreétabliesmarpapier
libre (papier non Umbré) densin laxague
Indlquée I ParticleXIII.1 di in partieA.

13.2. Ella. dotventêtreenvoyéeiparJettrere-
commandéeden.uneenveloppecachetée
II’adreeaeindliquéeI ParticleXIIL2 de is
partJeA.

13.3. En outae, l’enveloppe dolt porter an
rouge,dana in coin supédeur~.nv.he, la
mention du numérod’~peld’offries tel
qu’indlquéI ParticleXUL3 di In patti.A.

13.4. las offrea devront parvenirI l’adr~
indiquéesonsl’article XIIL2 di 1* perU.
A su plus Lard Iladateetli’beurelndl-
quéesI Particle XIIL4 de Is perth A.

14. Contenude l’oftre

14.1. L’enveloppeextérleuzementloonéeI l’ar.
Ucla 13.2 dolt contenirdensamaenvelop-
pa Intérleureleapiècessulvantea,endou-
bleezamplaire:

14.2. L’offre do prix proprementdit..
Cette offe deprix—prixunitairesit prix
globaux— portersmarInfourniturecon..
pondant sux specificationscl.daauiat
earnstrictementconformeauxconditions
indlquéeseux partiesA it B di 1’.ppel
d’offres Bile tiendranotammentco~npt.
desdispositionsrelativessucalculdesprix
(cf. articlesXI at 11 respectivementdi,
partiesA et Bdi l’appeld’offres).

14.3. Un document solon is lol national. en In
matière, étabft~.antqua 1. soaunlsdcn.
neireeatresaoztlssantd’un des Etatsmean-
bros de in C.E.E. on d’un Etat ACP.

14.4. Unedeclaration du soumlaslonnelrs certi.
flant qua lea fournibarespropo.éessont
orlginalreade in C.E.E. ou des Etats ACP.
Le paysd’origlnedolt ètrepr~c1sé.

14.5. 81 Pobllgatlonen eat prévue II’srtlcle 111.4
di lapartleA,IalistedeaplIceaderechen.
ge avecpaix unitairee.

14.6. Sauf Indication coratraire I PartIcle X.2
de Ia perth A. l’indlcation de~moyena
qua Ia soumleslonnalrecozupteemployer
pours’acqultterde l’obligatlon du service
spree-yenta.

14.7. Eventueflement,In descriptiondétailMe
desfournitureaoffertes,c’eat-Idiretotia
lea zenseigneanentspenuettantde juger
Isfoumitunspropose.,perexample:real.-
Lancemax conditionscllmatlquesit mu-
tiltes, fonctionnement,capacltés,co(kt
do I’entretlen,coniommation,carbuant,
longévité, etc.,sinai quatout mitre ran-
seignementéventuellementdamandéI
ParticleXI V.7 di 3a~parUeA.

14.8. Eventuellement,leagarantie.supplémen-
Lair.. offertea:durée,étendue,etc.

3
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14.9. L’intltulé et le numéro du compteban
cairo ou postal I J’sdresse duquel lee
palements devront itre effectués.

15. Monnale do l’offre etdu palement

15.1. L’oftre S prix pourleefourniturespout
Ike libelMe et lea palementa effectués
dlrectementdana Is monnaledu paysdu
siege social dii Lournisseurou du pays
dont celul.cl at ressortissant,ou du pays
d’origlne des fou.rnltures.

15.2. L’offre do prix pout aunt Itre lIbellke
danaIs monnaledu paysqul lancel’ap
— d’offros ou en unitesdo compteeuro-
péennes(UCE).

15:3. Lorsque l’offre eatexprimieen UCE. II y
aura lieu dindlqueren mime tempt Is
monnale d’un Etat membre do Is CEE ou
d’un EtatAC? danalaquelleJo paloment
dolt Ike eflectué.Danace cat is conke
velour do PUCE retenue pour le palement
eat cells du Jour précédantcolui-cl.

15.4. Lorsquelepsiementosteffectuêdana une
monnalo autrequo is zuonnalodu pays
qul lancePappold’offres ou autrequo Is
manSe du pays du siege socialdu four’
nisseur, 11 set obligatoiremontdomicliM
aupzès d’une banque ou d’un Int.ermé-
diatre agréé, lnstalli dane Jo pays du
sligesocialdu fournisseur.

16.Duréedo validiti desoftes

140 soumzsslorinalrerestsengagepar son aUto
pour tine periodsde 60 jours I compter5 Ia
datelimite pourIs remlsedesoffres.

17. Ouverturo des oWes

Lea offres seront ouvertes en séance publique I
is date Indlquie I l’artlcle XVII do Ia partloA
par Ia commissiondo dépouillement desoffros.

18 CompaialsondesoWes

Pour permettre Ia comparalsondes offres, Ia
conversion on monnaiedu pays qul lancePappel
d’offresseaeffectuéepar lee soins do Ia coinmis-
don do dépoulilement des offres star Is basedes
tans do parke relatlfs I Ia valour do l’unité do
compteeuropéenne(UCE). Lore do Is comparal-
son dee offres, los thus appliqués sont ceus en

vlgueur Ic premier Jour ouvrablo du molt qul
précide celul au cours duquol eat fixie is date
limit. pour Is romisedesoffres.
Lea thus applicablessont pubilis mensueliement
eta JournalOfficlel desCommunautésEuropéen-
ties (premiireedition qul suit Ic 10 de chaque
mole serb 8).

19. Commandos

Lea commandosseront pasSepar Iettre do
marché stir is base do J’offre retenueet des
conditions do I’appel d’offres et olin seront
expriméesdanais mime monnaloquo Issounils-
don.

20. Echelonnementdespaiements

Los palemontsseront échelonnéaconnie suit:

20.1. 80 %du inontantdu marché, au moment
de la commando contre constitution
d’une caution solidaire garantissantle
remboursement1 100 % du montant do
cepalement:cettecautionsaralibéréedo
ploin-drolt dIe receptionprovisoire, stir
presentationdo tout documentprobant
I cotégard.

20.2. 30 %du montant du marchésurproduc-
tion de is justification S I’expédition
des fournituros et contre constitution
d’une caution solidaire garantissantle
remboursement 1 100 % du montant de
ce deuzMmepalement: cette caution
sera égaloment Ubéréede plein-drolt die
receptionprovlaolze,stir presentationdo
toutdocument probant acotégard.

20.8. 30 %du montant du marchéaprisrécep-
tion provlsolredot fourulturesconstatie
par procès-verbal,au lieu lndiquépourIs
Ilvralson (Cf. articleVU.1 do la partle A.)

20.4. 10 %du moMent du marché pour solde
A I’échéancedu délaldogarantleet après
receptiondefinitive constatêe par procès-
verbaL
Cetto retenuedo garantlepout Ike rem-
placéepar is constitutiontune caution
solidairegarantissantis remboursement
1 100 % do son montant.

Cettecaution saralibérésdo plein-droit
desreceptiondefinitive em’ presentation
do tout document probant I cot égard
ou, I défauttuneWile reception,deux
molt apres Pexpizatlondudélalde garan-
tie, saul reclamationexprlxnéepar I’Ad-
ministration.

4
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20.5. Dana los cat do livraisonspartiollea, lea
paiements do ao % duo respectivement:
— sur justification do l’expédition des

fournitures(cf. 20.2)
— après reception provisoire dosfourni-

tures (cf. 20.3)

no aunt pat calculis sur le montant total
du marchéwait sur Is valour desfourni-
tuna réellomontexpédiéeset reception-
nées.

20.6. Pour los fournituresdo fabricationlocale
(cf. article11.1.1cl-avant),los palements
lndiquéssous 20.2 et 20.3 sont cumulés:
Jo paleinent unique de ces deux tranchos
eat dil aprésreceptionprovisoireconsta.
tee par procès-verbal.

20.7. Pour lea fournitures ne comportant pat
un délai do garantie (cf. article 10.1), los
paiementa indlqu& sous 20.3 et 20.4
sont cumulés; le paiemont unique do cci
doux trencheseatdQ après Is reception
provisoire constatéc par procès-verbal,
laquellenut receptiondefinitive.

21. Caution

La caution solidaire réciaméeen garantiede car-
taint palemonts sets étabio conformément au
modéle annexé I Is présontepartie B.
Elle sort étabile en faveur do l’autorité (co-
contractantdu marché) indiquée I l’articlo XXI
de is partieA. Bile pourra être valablement four-
nie par tout institut installé dana un Etat ACP
ou dana un EtatmombredeIa C.E.E.ot habilité,
par letautoritessous le contrble desquellos U oxer-
cesosactivités,I délivrerde toilet garanties.

22. Modalitésdes paioinents

22.1. Pour lea offres libolléesdanaLa monnale
du pays qui lance l’appei d’offres ou dans
Ia monnaie d’un autre Etat ACP. lea qua.
tie tranchesde paiement sontordonnan-
cées par l’autoriti indtquée I Particle
XXII.1 do Is partie A ot acquittéespar
Jo payeu.r délégué competent du Funds
Européendo Développement.

22.2. Pour let offres libeiléos dana Ia monnaie
d’un Etat membre do is C.E.E., Jo pre-
mier et Jo deuxième paiemont.s aunt or-
donnancés ot offectués par Ia Commis-
sion des CommunauttEuropéennes,Di-
rectionGénéraledu Développement,dont
I’adresse eat indiquée I l’article 25 ci-
aprIs.

It paiement du snide sets ordonnanck
par l’autorité indiquée I l’articLe XXIL1
do Is partlo A ot effectué par Is Com-
mission des ConzrnunautésEuropéennes,
Direction Générale du Développemont,
viséeci-detsus.

22.3. En vue d’obtonir lea paiements, le four-
rrisseur ou son représentantdoit intro-
duire auprès do I ‘autorité qui onion-
nance les palementsvlséesous 22.1 ou
22.2cl-avant lea documentssuivants:

22.3.1.Pour Jo premier paiemont de 30 %, en
plus des factures (en 5 exemplaires),
deux photocopiesdo Ia lottie do marché
ainsi quo La caution en originalet photo-
copie.

22.3.2.Pour Ic douxième palernent do 30 %, en
plus des factures (en 5 exomplaires),
doux photocopies du document justi-
fiant I’ezpédition dos fournitures ainsi
quo is caution en original ot photocopie.

22.3.3.Pour Jo troisièmepaiement do 30 %, les
factures en 5 exemplaires.

22.3.4.Pour Jo wide do 10 %, Lea factures(en
5 exemplalres)et, Jo cat échéant,Ia cau-
tion on original et photocopie.

22.4. Dana thus los cat oO lea factures sont
introduites auprés des autorités du pays
qui lance l’appel d’offres, Ic fournisseur
eat tenu d’en informer, par envoi d’une
copie et de Ia correspondance, le Dél&
gué do Ia Commission des Communau-
tea Européonnes. Son adressoeat mdi-
quée a Particle XXII.4 do Ia partie A.

23. Réglomontation

Pour tout ce qui n’est paz stipulé aux disposi-
tions do l’appel d’offres, parties A et B, Poxécu-
tion du marche eat régie par la réglementation
indiquée, Jo cat échéant,A I’article XXIII de la
partio A.

24. ArbItrage

En cat do litige Ion do i’exécution du marché,
tous différends seront tranchés définitivement
suivant Jo Reglement ~‘arbitragedu Fonda Euro.
peon do Développementet, en attendant son
entréeon vigueur,suiva.nt Jo Règlementdo conci-
liation et d’arbitrage do La Chambro do Com-
merce Jntemationale.

5
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25- Acquisition du dossierd’appeld’offres

It torte do l’appd d’offres, disponibleunique-
mont dana Ia langue du pays qui lance l’appol
d’offros, pout étre obtenuauprêsdo:

-- l’adxesse ou des adresseslndiquées I I’arti-
do XXV de La partie A.

— Commission des CommunautésEuropéennes,
Direction Généraledu Dévoloppement,200,
rue do Ia Loi, 1049 Bruxoiles.

— Services d’information dos Communautés
EuropéennosI:
• DK1596, Copenhagen V,

Industriraadot, HCAndersens Boulevard18

• D53Bonn
Zitolmannstrasse22

• F75l82ParisCedexl6
Rue desBeiles-Peuilles61

• Dublin
29 Merrion Square

• I 00187 Rome
Via Poll 29

• Luxembourg,Chambredo Commerce
7, rue Alcide de Gasperi,BP 1503

• La Mayo
Lange Voorhout 29

• LondresW 84 QQ, Kensington Palace

Gardens, 20

TK 1602 Athènes 134

VASSILISSIS SOFIA, 2
LISBONNE 1200

rue do Sacramento a Lapa, 35
$ MADRID

C~]1ede Serrano, 41
SA PLANTA
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MODELED!LA CAUTION (Art. 21)4 dfcblfr done La league di. pays gui lance flop.! d’ofttws.

tie aoiamtpad (son et adatse dais caution)

.gletant par (acm lie La ou dee peaunnea repsdeestant Is caution).~.

dthlare a poeter caution eolldasse en faveur di (names athena dli finalS. dv niatthd) ....

enn~(non at aMine 4* co.~nbectantdii moreS) .. . ..._ ........—

pour us montent lie ...... .... (mont.nt a cflflmerdana Is sine sonnet. qua salle privus pour Ia palement dii mareS)
reprgesntant j

— Ia poraxeensage Sa mactanS 4. maskS payable 4 Ia pscua 4* manhd
— It pousengags 4* mon~tpsyable en Juadbcedon lie l’espiWdac
— Ieretomaadegsande.

(St~lea en pour legate La caubon as s’engase pea.)

21oua noca pete nets Mi diepoSons dii muehd Sativea dl. libtatson lie La caulks opts. Sosplion:
— proviactre4* foustacea an a. quiescent In catches dee palemub a.nfionda sian PremIer it duunline diets *deuaa.

• — didnIfive due founltareaann gal cosomee in condos romplaqans La retenue lie gaande niatlcnn4e a taoSdse Se; ct-dna
• (Sifter Las mentions Inuches.)

MODEL OP TEE CONTRACT GUARANTEE (see Art. 21) to be drawn up In Me langusja of the counfri which banS Ma hwftaMun to
Sander.

We, the undnØgned (name and slidrsa of gumastar) ...._.....,.,...... ..... ..

represented hr (name ofpusan or person rep~sentingthe guanntor) — .~ — .. ........~.

hereby paatee a prlnaan obliger and cots. caret, merely on behalfof (flame and adlirs of auppllar) ....~....m....

Is favour of (name and adthes of other pare to the contract) ... ....

the payment of -. (amount to he expeened Is the mae cunancy as that specified for payment of the conflict)
a—

— the percentage of the amount of the contact payable when the connect La placed,
— the pemensage of the amount of the oontact payable on proof of shlpma.n,
— the cam retained usd1 erpiey of the guarantee pestoli.

(Delete the omen for which the narantor does not commit himself).

We have takennote of the oontractaaal condlflona relating to release of S. guarantee alter;
— protntasel acceptance of the sippflae a. regard. the guarantee for the payments mentioned to the flat and psocad indents above:
— final acceptanos of the srpplia as regard, the gunantee aeplmaing the maattained In the Shied Ludsat above.

(Dales. these not appkcsble).

MODEL SO*OSTELLINOSPORMEILJER (Art. 21)op te atelien In lie teal uon hit land dcl 4. can bestedlire uItaalar(fft.

Ondergesekeads (amen en adieu vandi borg).... ~

hO dee. hendalend (nasa vandi peaces (pertonen) Msdeboat vertugewoordigt (vatagenwoordigea) -.

verklaan etch baofdelllk borg te nelSen tan guiana van (amen an shies v.a lie uSaite no bet contract) ..

tan onretsan van (nasa an alien ten di ooconuactaat) . .. ..

‘cot ass bedrag van (bedrag alt is drukkanin lieselfde munfloortala die voorai.n ‘our de betebng tU hat contact).

Ditbedng kent overeen met
— bet peaventsg. van do oonbaoba.le eon, opeijhaar WJde aluMna van lie oreeveakamat
— hat percentage van lie conuictrSe eon. opelahaer Sagan ovedegalej van bet document nasal; di vervraobdag no lie goelierea hUIfl,
— lie Lageboudas garsndeeon.

We nist toot lie burg in eanmeSng hamad. gasSes echrappct)

WlJ hebbes goads nets genoman am4. hepaungen van betcontact m,h.t. but opbeften van lie bointalling a.:
— ante oplevuetag en lie goodman von tat beteft lie borgutefling toot di hit bet eeste an tweede hlerboiao*laande suelylee veemelda

-en;
— etndaptrvedng ran di goederes ._~ was basest 4. borg.telllng te~vu~vanglngvan do garantle.tnhcudlfls. varmald WI hut haS. bier-

boveaetaande ebeapje.
(Doorbalea betgnn slat van toepaaslng Is.)

7
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ANNEXE 4

EXEMPLESDE PLANS D’N4ENAGEMENTD’UN FORAGEEQUIPE

D’UNE POMPE MANUELLE





Li

AMENAGEMENTS AUTOURD’UNE POMPE
(Dalle + aire de propreté + réseau de service et d’assainissement)

-I
I-.
co

AIRE DE

]

[LESSI\!~J

RESERVOIRD’EAU
POUR ARROSAGE

A(re de proprete
en b’ocs de Iatérlte



VUE EN PERSPECTIVE DE L’ENSEMBLE

DE LA SUPERSTRUCTURE

Echelle: 1/75

im

I)
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Porte d’occJs

Nut do protection

Canal d4vacuot Ion

~rt. dbrx~s

SUPERSTRUC TUR
bE SURFACE

E

E

E

E

VUE GENERALE

Ed, 1/75

Pulls p.rth~
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SUPERSTRUCTURE DE SURFACE
VUE EN PLAN

dbccês

Dis(ønce table
Ibxe du forage et
Ibbreu voir: IQOm

Longueur totoI~du
canal: 8Dm

Vets (‘obreu volt

Ech: 1/hO
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SCHEMA: SUPERSTRUCTUREDE SURFACE

(DALLE + AIRE DE PROPRETE)

D
•1

r-t

0~1

Mur en ~arPa1n~s

4~OO
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ABREU VOIR AVEC PUITS PERUU

VUE EN COUPE

2.50

Ed,: 1/20

Tuyaw Ø5Omi
h:1,Om

4?Oj J. ato

Foii~on

ABREUVOIR

de vidonge

I’,

tOrn dim: tOx~Ox1,5m
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SCHEMADE L’OPTION

AIRE DE LAVAGE

Echelle: 1/140

im

Dalle anti-bourbier
3m x 215~n

Aire de lavage

)
/

/

Pults perdu
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ANNEXE 5

DOCLWIENTSDIVERS POUR LE CHOIX

.

LA REcEPtION El L’ENTRETIEN DES POIIPES
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Nomenclature des pompes

Line pompe aspirante est une pompe dont le piston se trouve au-dessus du
nlveau d~sol, dens le corps de I’apparell. Pour des raisons d’ordre
pratique, la profondeur maximum de fonctionnement par rapport a la nappe
pour ce type de ponpe est d’environ sept metres.

Une pçmpe refoulante est .me pompe dont le piston ou le rotor se trouve
sous le ntveau statique de l’eau, au fond du tuyau de refoulement. Ces
pompes sont auto-amorçantes. La profondeur maximum de fonctionnement
n’est lImltée que par la solidité de ~a ponpe et la vlgueur de son
Ut 1 1 isateur.

NOMENCLATURE DES POMPES

PO~PE5REFOULANYcS POI.~ES ASPIRANTES

PL.ton Rotor h~1Lco~da1 Co~anondsdSrcta

Cylindre

Piotui

Clapst

de pLed

L1tr.~

Clopet do pied
~ [focultoUf
b~(eux lee poopso
U ) ospirantss
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Selection sur la base des 35 ponpes test~esa ce jour au CATR (1)

CATEGORIE A

India Mark U

Pompes qui ont passé avec succès les essals en
laboratoire sont fabrlquées en sérle et donnent
apparemment de bons résultats sur le terrain.

Fiable, robuste et performante bien qu’un contr~le de
qualité très sévère salt nécessaire. Requlert WI certain
degré de conpétence sur le plan de l’entretlen et pout
être fabriquée dans plusleurs pays en développemeit Un
assentlage souterraln VLOM est actueJiement a J’étude.

K ardI a Fiable jusqu’à des profondeurs de 30 m. Facile
entretenir, perspective de production dans les pays en
développement.

Korat 608 Al. Assenbiage souterrain flable, support de ponpe moms
fiable mais facile ~ entretenir et a réparer. Pourralt
être fabriquée dans les pays en développement moyennant
quelques connaissances des techniques de fonderle,
requiert une Iégère modification sur le plan de la
sécurité deutilisation.

Support de ponpe seulement, concu pour des tuyaux de
refoulement de 2.5 pouces en PVC on en galvanisé, facile
~ entretenir. Tête de ponpe robuste et flable ; peut être
fabriquée dans les pays en développement. Tête de poupe
améliorée et assenblage souterrain VLOM ~ l’~tude.

Monolift Robuste et fiable, convient pour des profondeurs
supérleures è 20 m oü elle est plus performante que les
autres modèles fonctionnant selon le même principe. Ne
peut être fabriquée dans les pays en développement.

Rower Pompe a charge rédulte pour l’irrigatlon facile a
construire, a installer et a entretenir dans les pays en
développement. Pompe aspirante a debit ~levé inais peu
recomandée pour lobtention d’eau potable.

Pompe ~ commande au pied avec connection hydraulique
entre les éléments en surface et souterrains. AssenbIage
souterrain fiabte, éléments en surface moms flables. Peu
de possibilités de fabrication dans les pays en
développement.

Facile a entretenir. Les cables, auparavant peu fiables,
ont étê remplacés par des tiges d’acier reliées entre
elles par agrafes et oeillets. Système actuellemeit ~
l’essai. Modèle pouvant sans difficulté être fabrlqué
dans les pays en développement.

(1) Laboratoire d’essai et de recherche de l1Association des
Consoniiiateurs de Gosfild (U.K.)

Maldev

Vergnet

Volanta
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CATEGORIE B Ponpes ayant passé les essals de manière relativement
satisfaisante mais dont Putiuisation sur le terrain a
pose quelques problems. Les fabricants s’attachent
actue))ement a surmonter ces difficultés. Cette catégorie
conprend également les ponpes qui ne sont pas encore
fabriquées en série.

Consallen, Ethiopia PBSO Mo~mo,Nira AF76 et Petro.

in document technique de la Banque Mondiale n° 29, pages 168-169.
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CRITERES DETERMINANTSDANS LE CHO1X D’tJNE POMPE

Le debit d’une pompe est he ~ l’énergie qui lui est appIiquée.
Le travail a fournir pour éIever un voltm~e d’eau V de H metres

par la relation :

W V. .H oü représente le polds spécifique de I’eau

La puissance P nécessalre est le rapport du travail par le tempS

p = = V. . H/T

SI nous acceptons que 1 kgI~n3, nous obtenons

est donné

P = V . H = Q.H Q debit d’exhaure

Le rendement d’une ponpe étant inférleur ~ l’unlté, la relation devient :

e

Ob Q est le debit d’exhaure (m3/h), H la hauteur de reIèvement (m) et e
le rendement mécanique de la pompe.

La puissance que peut fournir un honine est variable, on l’estlme
généralement comprise entre 50 et 75 watts. Le rendement des pompes
depend du type de ponpe mals aussi pour une m~epompe de la hauteur de
ref oulement. Ce rendement vane de 10 a 95 S.

SI nous retenons pour P 60 watts et pour e 60 5, nous avons QH ~ 13.

L’augmentatlon de la puissance ne peut être obtenue dans le cas de ta
motricité humalne que par l’accrolssement momentané de l’effort fourni ou
par la multiplication des manipulateurs. A profondeur équivalente et aveC
la n~ne ponpe, le debit dexhaure sera accru proportlonneflement ~ ta
puissance fournie.

La ponpe dolt être adaptée :

- aux caractéristiques de l’ouvrage de captage
profondeur, quallté de Peau),

- au volume ~ exhaurer et au debit instantané souhaité Ou a Ia

(debit critique,

puissance motrice disponible.
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Un ouvrage de captage présente un debit critique ~ ne pas dépasser
en debit Instantané d’exploitation et un debit d’exploltatlon de
tongue durée tie a l’aqulfère qui fixe en dernier recours le volume
dlsponible. Une pompe cbit, par ses capacités d’exhaure et ha durée
d’utlulsatlor, qul en est falte, répondre ~ ce deux paramètres.

Les besoins

SI 1’ouvrage le permet, on peut envisager de rechercher la
couverture totale du ou des besoins existants (m3/jour). La durée
d’utllIsatlon pour les couvrlr sera lee au debit Instantané et
toute chose égale per ailleurs, au nombre d’utIlisateurs actionnant
Ia ponpe.

Le cholx d’une ponpe est un coupromis entre les caractéristiques de
Vouvrage et de Paqulfère mals aussi de l’énergie disponible, étant
blen entendu qu’ime ponpe prévue pour être actionnée ~ plusleurs
sera d0un usage tres pénible (voir impossible) pour im individu
lsolé.
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TABLEAU 3

DEBIT EXHAURABLEIHEOR1Q(JEMENT PAR LA PUISSANCE HUMAINE
(QH = 13)

HAUTEUR DE REFOULEMENTEN m I DEBIT D’EXHAURE EN m3/h
(P 60 watts, rendement 60 %)

7 1,85
10 I 1.30
20 0.65
30 I 0.43
40 I 0.325
50 I 0.26
60 I 0.22
70 I 0.19

Q (m5/h)

25

2

I,

0,5

10 30 40 50 60 70 Profondeur (m)



P0105 EN METRESLINEAIRES (TUBES ET TRINGLES)

~~1

I I
I TUBE AVEC SOUDURE TUBE SANS SOUDURE

DIAMETRE EXTERIE1JR I
ITotal en I

lEpaiss. IPolds ent Tige I kg pour
I firm) kg/nil 0 14 rimnl 50 m
I_______ en kg/mi I Se(hlEu 1
I 1—I
I 2.6 2.55 I 1.21 188 235
I I
1 2.6 2.93 1.21 207 272
I I
J 2.9 4.11 1 1.21 266 ,375 I
I I I I

I I Total en
Epaiss. IPolds eni Tige kg pour

(nm) I kg/mi 1 0 14 n~ 50 m
1 len kg/mi Sec IEau
T

3.2 1 3.09 1.21 215 1258
I I

3.2 I 3.56 1.21 239 1298 1
I I

3.6 1 503 1.21 ,312 1415
I —~ ~ Iu..f I I

I I —

Pouces I nm

I
1’1/4 1 42.4

I
11/2 1 48.3

I
2’ 60.3

I





- 134 -

ANNEXE 6

DIVERS

- MODELEDE CONTRAT ENTRE MAITRE D’OUVRAGEET
~0MITED’USAGERS

- LISTE DE PERSONNESRENCONTREES
- BIBLIOGRAPHIE





c, ii I ‘

REPuiiLIQ~UEPOPULAIRE D13 BENIN

I1INISmi~EDE L’EQUIPEMENT ET DES TRANSPORTS

DIRECTION BE L’ HYDRAULIQIXE
PRCJET D’ HYDRAULIQUE VILLAGEOISE BOAD

CONTRAT

ENTRE

, • • ._ . . . . . . . .(UtsRTrER. . . . . . . . . . .. . .

COMILiUNE. . . . . . . . . . . . . . . . . — . . . . .D1SPRICT.. e . • • • • • . • • .

PP0VJ:it~CE. . — . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Repr�~senté p~’.r son Comité Yiliageois du point d’eau :
Président. . . . . . . — . . . . — . . . . . . . .Secrétaire . . . . . . . . . . .

Tr~sorier.. . . . . . . . . •. . . . . . . . . .Resp. de is poinpe. . . . .

Hespons~b1e s~nat~’ire . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

B’Gn�ie a

— Effectuer les tr~v&ix d’mnénagementdu point d’eau
(thile ~ntibourb~r, puis~rd de drainage clôture).

— PFrticiper ~ux s~ences de formation orgenisées pour le
les r~mbres du Coujité.

- Verser une cotis~tion annuelle minimum de 60000 F per
pompc (ou cent vingt par habitant selon le noinbre
d’utilisateurs). Ces fonda restant propriété du
vi11E~ge soAt destinés a l’achaht de matérioux néces—
srires è l’aménrgement du point d’eau, iu maintien en
bon état de fonctionnement de la pompe et a la consti-
tution d’une trovision pour son remplacement.

Pour le Village

Le PrésIdent du Comité Villageola

IJ~ DIRECTION DE L’HYDRAULIQUE dana ]e csdre
du PROJM D ‘HYDRAULIQTJE VILLAGEOISE - BOAD
représentêe par les divers orgenismes
d’intervention sous tutelle.

E’eng~e ê

— Effectuer un forage équipé d’une pom~e.

- Former les membresdu Comité Villegeois du
point d’eau et assurer leur suivi.

— A~,porter son aide pour is réalisqtion de
1 aménagement du point d’ esu.

— Créer un réseen de pièces détpchéeg.

Date :

Vu le Chef de District POURI~ PROJET
D ‘HYDRAULIQUE VILLAGEOISE

U,
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L ISTE DES PERSONNESRENcONTREES

Secrétaire Général du CIEH

Services techniques du CIEH
Directeur de 1’Offlce des Puits et Forages
(Mlnistëre de l’Eau)
Directeur des Etudes, Phinificatlon et
Contr~ie (Ninlst.ère de I’Eau)
Chef du Service hydrologie - Soclété
FASO-YAAR (distributeur)
Chef du Service Export - Soci&é PREUSSAG
(fabricant)
Centre Sante Famllle (fabricant)
Projet BOBO - USAID
Soclété SOCIBE (importateur
Directeur Centre National
ment des Artisans-ruraux
Projet NV UNICEF

Directeur de l’Hydraullque vilIageoise
Direction de PHydraulique
Service hydraulique - Soclété SEEE
(fabricant) -

Soclété AS! (fabricant)
Conseil de l’Entente
Banque Mondiale
Conseiller Oélégatlon du FED
Conseifler Mission Françalse de CoopEration
Conseiller Caisse Centrale de CoopEration
Economique
SociEtE SODECI (entretien concessionnaire)

Directeur - Direction Natlonale
l’FIydraulique et de l’Energie
Directeur des eaux souterralnes (ONHE)
Service des Eaux Souterraines
SociEtE SOMIMAD (irnport.ateur)
F ED
CCCE
Projet Prodeso - BUR~AP

MENGIN)
de Perfect ionne-

BURKINA-FASO

Pt. HASSANE
MN. CHAPOTARD, QILUCA
et DIAGAI4A
N. SAWA0000

N. KONDA

H. M’OUEDRADGO

N. KUHN

N. HILAIRE
MM. THOMPSON, BANBARA
H. NAGBA
H. TAGNAN

MM. CHAPEROT, CHEVASSON

DOTE D’!VOIRE

N. SERY

IPI. TISSONDIE, LOTTEAIJ

MN. TRABUCIO, DOUAMPO
*1. KONEN!N, RUCHE
N. LANGENEGGER
H. BARRON
N. DEPREZ
N. MICHEL

MAL I

H. TRAORE

N. DEMBELE
MM. DIAWARA, SASMAYOUX
N. VINCENT
N. GUICHETEAU
N. GOUDJ!ARD
N. MANTOVAN!

de
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N. GAGARA

H. BEIDOU

M. KARADJI

N. RAZAFI
H. ZABEIROU
MM. DOULA
H. BRIJN
N. BORY
N. IDRASSO
NM. BORDIER,

N. DEGDE
MM. MARTIN, MAIGA
N. BPiNIAN

TOGO

N. OSSEINI
MM. ATIKPO, ASSOUMA
N. THIJS, HOUNGUES,

MM. GODARD, MOLINIER
N. GNASSOU

I~bne CARR
N. LEJONCOUR
H. GOLDEN
M. BASSERY
N. 8ADOUCHE
M. LIBOTTE

EI.ROPE

MM. LEBARS, LA~AZE SEEE (fabricant - France)

Mlnisthre de iHydraulique
Directeur des Ressources en Eau (Minlstère de
1 ‘Hydraul ique)
Direction des Infrastructures (M1nist~re de
1 Hydraul ique
Direction de 1’Hydraulfque
Chef du Service d’Hydraulique Rural
Service entretlen (Minlstère de PHydraulique)
SociEtE STRUCTOR(Importateur MENGIN)
SociEtE MENGIN (fabricant)
Dlrecteur technique (OFEDES)

RAYN~JD,TASSOT, FRANCOIS
Association Françai~e des Volontaires du
Progrbs (animateur-installation)
Directeur SONIMEX (importateur UPH)
CIEPAC - COGEFOR (animation)
Cellule danimatlon - Ministère du Plan

Directeur de PHydraulique et de l’Energie
Direction de 1*Hydraullque Rurale

AGAGAM
Mlnistère du Plan et de Plndustrie
S.G.G.G. (importateur)
Responsable Structure d’Entretien des Poepes
(SEP)
Projet ILV. CUSO
BRGM - Projets N.y. FED, BOAD et USAID
Projet USAID
CCCE
NEC
FED

a
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ANNEXE 7

LISTE ET ADRESSESDEFOURNISSEURS





tXYTE U’IVOIRE

CENTRE SAINTE FAMILLE
ftP 3905 SAASA OUAGADOUGOU

AS! ABIDJAN INDLJSTRIE
BP 343 - ABIDJAN 01 - 2.!. tie VRIDI

SEE CI
14, rue des Pêcheurs
04 BP 342 ABIDJAN 04

(Aft I. MN
et A8I.ASM)

MADAGASCAR

MAL I

ATLAS ~OP~OTERRATEST Ltd.
N0I~dICHUNION HOUSE
P.O. Box 40090
NAIROBI
(“Kenya, précédeninent “Uganda”)

CCIIPTO1RS SANITAIRES DE MADAGASCAR
ftP 1104
TANANARIVE
(“MANDRITSARA”)

EMAMA
ftP - SIKASSO (INDIA MARK 2)

SENEGAL

TANZANIE

SISCOMA
BP 3214
0MM

SHALLOWWELL PROGRAM
PG BOX 168
SHINYANGA

(Divers types
de pompes)

TOGO UPROMA
ftP 1086
LaME (INDIA MARK 2)

AFRIQUE

8URKINA FASO
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(VOLANTA)

KENYA

(SEEE -BR)

* Cette liste a êté établie a partir des renseignements en notre
possession. Cette liste n’est et ne représente aucune forme de
jugement star les produits quant aleur qualité.
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ALL EMAGNE (RFA)
PREUSSAG
STEDEROOI~F
BP 6009
3150 PELNE (SBF-KARDIA et

TURNI)

BELGIQUE DUBAS.A. NIEUWSTRAAT31,
WETIER EN

DEPLECHIN
Avenue du Maire
288 - 7500 TOURNAI

(TROPIC)

FRANCE MENGIN
(Société nouvelle des Etablissements
BP 901 AMILLY 45209 MONTARGIS

UPM DOMINE 530 NAINTRE, France
CFFM - 1, rue de 1’Industrie - B.P. 67
41300 SALBRIS

BRIAU S.A.
B.P. 43
37009 TOURS CEDEX

MENGIN)
(Hydropompe
VERGNET)

(UPM
Multipiston)

(ROYALE, NEPTA,
AFRICA)

PONT A MOUSSONS.A.

54017 NANCY CEDEX

GRANDEBRETAGNE

(VITO)

MONOPUMPS Limited
Gron~e1l trading Estate,
Bredbury, Stockport
CHESHIRE SK6 2RF

Gron~e11road

(MOYNO)

ITALIE

CONSALLENSTRUCTURESLtd.
291 High Street
Epping, Essex. CM16 4BY

H.J. GODWINLtd.
Quenington, Cirencaster
Gloucestershire 617 SBX

FLUX INOS
Via Genova 10
58100 GROSSETO

(“CUNSALLEN°)

(NW1HII) (HXH) (“HLD”) (“ilLS”)

(PULSA)
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(Machine Fabriek Jansen Venneboer by.)
Industrie weg 4, Postbus 12
8130 AA WIJUE

PIJPERS INTERNATIONAL WATER SUPPLY ENGiNEERING
NIJ UERHEIDSSTRAAT21
P.O. Box 138 NIJKERK (KANGOUROU)

SUEDE PETRO PIRIS
Carl Westmans Väg 5
S-1 3300 SALTSJOBADEN

INDE INDIA InaIsa
Soroya Kiran - Kastorba Ghandi Marc
NEW DEHLI
110001 INDE

JAPON KAWAMOTO PUMP Mfg. Co. Ltd.
P.O. Box Nagoya Naka No. 25
Nagoya

AMERIQUE

ROBBINS and Meyer Co Ltd.
ONTARIO

MONARCHINDUSTRIES Ltd
P.O. Box 429 - WINNIPEG

USA ROBBINS MEYER Inc.
SPRINGF JELD
OHIO 45501 (MOYNO)

DEMPSTER INDUSTRIES Inc.
P.O. Box 848 -

Beatrice, NEBRASKA
68310 USA

PAYS-BAS V0LANTA

AS I E

CANADA

~1NDIAMARK2)

(“Dragon”) (“No. 2 (C) et (0)”)

BRANUFORD
(MOYNO)

(DEMPSTER)
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ANNEXE 8

RECOMMANDATIONDU CONSEIL DES MINISTRES DU CIEH (1986

)

SUR L’EXONERATION DES PIECES DETACHEES
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RECOMMANDATIONN°l/CIEH/1986

RELATIVE A L’EXONERATION DES PIECES DE RECHANGE
DES MOYENSD’EXHAURE EN HYDRAULIQUE VILLAGEOISE

Le l3ème Conseif des Ministres dii CIEH, réuni en sa session ordinaire les

25 et 26 février 1986 ~ Brazzaviule,

après avoir écoutá le rapport des Journées Techniques sur fe thène de Ia
maintenance des équipements hydrauliques.

Cons i dér ant

Notant

- Le nontre important de dispositifs d’exhaure mis en place par
Programme d’Hydraulique Villageoise.

fe

- Les charges d’entretien impliquées par le fonctionnement de ces
matériels.

- La volontê de faire prendre en charge par
partie de l’entretien des équipements.

les bénéficlaires tine

- Les moyens financiers modestes dont ifs disposent.

Recommande

- Aux Etats d’étudier les possibilités d’exonérer de toutes taxes
les pièces détachées nécessaires aux moyens dsexhaure.

Signé Rodolphe ADADA
Ministre des Mines et de PEnergie de la
République Populaire du Congo
Président du Conseil
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